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Introduction

Thank you for purchasing the SilverCrest SSMT 1000 A1 mobile phone. In addition to the standard buttons this mobile
phone is equipped with an SOS emergency button which enables a pre-programmed SOS number to be dialled
directly by pressing this button. This mobile phone is also easy to use thanks to the large buttons and easy to read
screen. With this mobile phone you can send and receive text messages (SMS). The device also has a torch function.
A SIM card must be correctly installed in order to use this device. SIM cards can be obtained from your network
operator and in Germany also from Lidl stores.

Intended use

This is a communications device. The SilverCrest SSMT 1000 A1 mobile phone is designed for making phone calls,
writing text messages (SMS) and making emergency calls. Before the device can be used, the SIM card must be
correctly installed. The device may only be used privately and not for industrial or commercial purposes. Furthermore,
the device may not be used in tropical climates. Only connection cables and external devices that are designed for
this product in terms of safety, electromagnetic compatibility and shielding quality may be used in conjunction with the
device. This device meets all relevant norms and standards in conjunction with CE conformity. Compliance with these
standards is no longer guaranteed in the event of unauthorised modifications to the device. The manufacturer does not
accept any liability for any resulting damage or faults in such cases. Only use accessories specified by the
manufacturer. Any other use is not as intended. Please observe the regulations and laws in the country of use.
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Supplied items

§
lekckm

SSMT 1000 A1 mobile phone

Charging station

Battery

Mains charger (Type UK: ASUC30B-050050)
User manual (not illustrated)

A
B
C
D
E
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Technical data

Model

Dimensions (HxWxD)

Weight (mobile telephone including battery)
Frequency band

Standby time

Talk time

Entries in the phonebook

Battery

Mains charger

Headset connection
Operating temperature
Storage temperature
SAR value

SSMT 1000 A1

112 x 54 x 17 mm

Approx. 89 g

Dual band GSM 900 / 1800

Up to 250 hours

Up to 240 minutes

Up to 250

Manufacturer: YouBankHuiHang Precision Metal
Type: BL-5C

Li-lon / 3.7V / 1000mAh

Manufacturer: Aquil Star Precision Industrial
Type EU: ASUC30E-050050 / Type UK: ASUC30B-050050
Input: 100-240V~ 50/60Hz, 0.3A

Output: 5.0V, 500mA

3.5mm stereo headphone socket

20 °Cto +40 °C (max. 80 % rel. air humidity)
-30 °Cto +80 °C (max. 90 % rel. air humidity)
< 1.0 W/kg

10 - English



SSMT 1000 A1 mobile phone

Safety instructions

Before using this device for the first time please read the following instructions carefully and take note of the safety
warnings, even if you are familiar with the use of electronic devices. Store these instructions in a safe place for future
reference. If you sell the device or pass it on, always include this manual.

This symbol indicates important information for safe operation of the device and the safety of the
user.

This symbol indicates an intense light source warning.

This symbol indicates other important information on the topic.

Prevent eye injuries! Never look into the torch's LED beam.

>e PP
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Operating environment

The device is not designed for use in environments with high humidity (e.g. bathrooms) or in extremely dusty
conditions. Operating temperatures and operating air humidity: -20 °C to +40 °C, max. 80 % rel. air humidity.

A Ensure that

e no direct heat sources (e.g. heating) can affect the device;

e no direct sunlight or bright artificial light reaches the device;

e contfact with sprayed and dripping water and corrosive liquids is prevented and the device is never operated
near water; in particular it should never be immersed (do not place any objects filled with liquids such as vases
or drinks on or near the device);

the device is not in the immediate vicinity of magnetic fields (e.g. speakers);

no fire sources (e.g. burning candles) are placed on or near the device;

no foreign objects penetrate the device;

the device is not subjected to any extreme temperature fluctuations, as this may result in moisture caused by
condensation and therefore a short circuit;

o the device is never subjected to excessive shocks and vibrations.
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A Emergency calls

Mobile phones operate with radio signals. It may not be possible to make emergency calls from the mobile phone in
all locations. Never rely on a mobile phone for important calls, for example in a medical emergency.

Please note that the telephone number for the emergency services may differ dependent on your location. Some
network operators do not accept emergency calls if the SIM card is protected with a PIN or if no SIM card is inserted.

A Road safety

Please observe the laws and provisions regarding the use of mobile phones whilst driving. For example, please stop in
a safe place before using a mobile phone. Road safety is the highest priority.

For vehicles equipped with air bags: remember that air bags inflate with great force. Therefore do not place your
device or accessories in the air bag deployment area as this could result in serious injury.

A Mains charger

Only use the supplied ASUC30B-050050 mains charger in order to charge the mobile phone. Never connect the
ASUC30B-050050 mains charger to other devices. Only charge the mobile phone with the ASUC30B-050050 mains
charger. Only insert the mains charger in a suitable and easily accessible mains socket. Please note that the mains
charger still uses power in standby mode. Unplug from the mains when not in use to save energy. Do not use the
mains charger with wet hands. Always disconnect the mains charger in the following situations:

e before stormy weather when there is the risk of lightning;
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o if the mains charger or cable becomes damaged;
o ifthe power supply is exposed to rain, liquids or extreme moisture.
e when cleaning the mains charger to avoid receiving an electric shock.

Battery
Do not throw the battery into fire under any circumstances. Remove the battery if you will not be using the device for
an extended period of time. Make sure that no metal conductive items such as paper clips, coins, keys, nails and
screws come into contact with the battery. If the battery short-circuits it may explode or set on fire. Cover the battery's
contacts when it is removed from the device.
Warning! Danger of explosion!
In the event of improper use, there is a risk of explosion and leakage. Only replace the battery with an identical model
or one recommended by the manufacturer. Never replace the battery in an environment where there is a risk of
explosion. During the insertion or removal of the battery there might be a spark that could cause an explosion. Areas
where there is an explosion risk are usually labelled as such, although not always clearly. This includes tank areas
such as e.g. below deck on boats, refuelling or fuel storage areas, areas in which the air contains chemicals or
particles such as e.g. cereals, dust or metallic powder as well as in all areas in which normally you are instructed to
switch off your engine. Remember to protect the environment. Used batteries should not be disposed of in household
waste. They must be taken to a collection point for old batteries.
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Hazards due to noise emission
‘ Take care when using headphones. Listening at full volume for prolonged periods of time can
% damage your hearing.

Cables

Always handle the cables by the connector and do not pull on the cables themselves. Never place furniture or other
heavy objects on the cable and take care that the cable is not kinked, especially near the plug and connection
sockets. Never make knots in any of the cables or tie them together with other cables. Ensure that all cables are
placed so that no one can trip over them and they do not cause an obstruction.

A Children and persons with disabilities

Electrical devices do not belong in the hands of children. Persons with disabilities should also only use electrical
devices appropriately. Never allow children or persons with disabilities to use electrical devices unsupervised. They
may not recognise potential risks. Batteries and small parts may cause choking resulting in death or serious injury.
Store the battery in a safe place. Seek immediate medical attention if a battery is swallowed. Also always keep plastic
packaging out of reach, as it poses a suffocation risk.
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Radio interface
Turn the device off in aircraft, hospitals, operating rooms or in the vicinity of medical electronic systems. The transmitted
radio waves can impair the functionality of sensitive devices.
Keep the device at least 20cm away from any pacemakers, since the proper functioning of the pacemaker can be
impaired by radio waves.
The transmitted radio waves can cause interference in hearing aids.
Do not place the device in the vicinity of flammable gases or in an explosion-hazard environment (e.g. paint shop)
when the radio components are switched on since the transmitted radio waves can cause an explosion or a fire.
The range of the radio waves is dependent on conditions in the surrounding environment.
In case of data traffic via a wireless connection, it is also possible for unauthorised third parties to receive data. Targa
GmbH is not responsible for radio or television interference caused by unauthorised changes to this device. In
addition, Targa assumes no responsibility for the replacement or exchange of connecting lines and devices not
indicated by Targa GmbH. Only the user himself is responsible for the elimination of interference caused by such
unauthorised changes and for the replacement or exchange of the devices.
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SAR information

This mobile phone meets the statutory requirements regarding exposure to radio waves.

Your mobile phone is a low-power radio transmitter and receiver. When it is switched on, it receives and sends radio
waves at irregular intervals. It has been constructed so that it does not exceed the values for radio wave exposure as
recommended by international regulations. SAR (Specific Absorption Rate) is a unit of measurement for the amount of
radio waves fo which a person is exposed when using a mobile phone. The indicated SAR value refers to the highest
energy level measured in the laboratory. During normal operation the SAR value of the mobile phone is usually below
the value indicated.

Copyright

All information contained in this user manual is subject to copyright and is provided for information purposes only. It is
only permitted to copy or duplicate data and information with the express and written consent of the author. This also
includes commercial use of the content and data. The text and illustrations are based on the state of the art at the time
of printing.

Storage when not in use

If the device will not be used for a long period of fime please remove the battery from the device. Remove the mains
charger from the socket and disconnect it from the charging station. Ensure that the storage temperature remains

between -30 °C and +80 °C. The humidity should not exceed 90% rel. air humidity.
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Overview
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Volume buttons

Alarm function

Torch

Eyelet

Headset socket

Receiver

Screen

Up/down keys

End key

Number keys

Charging contacts for the charging station
Micro USB charging socket
Microphone

Call key

Torch on/off switch
Keypad lock

SOS button

Loudspeaker

Battery compartment cover
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Display icons

Signal strength

Alarm

Battery status

Keypad lock

Headset (earphones) mode

Missed calls

Ringtone

Vibrate only

Vibration and ringtone

Silent (no ringtone, no vibration)

SMS

NEEEEEECfol
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Prior to use

Inserting the SIM card and battery

Before you can use your mobile phone, you have to insert the SIM card and the battery. Open the battery
compartment cover [19] on the back of the phone by pushing downwards.

SILVERCREST

card, as this could result in damage or loss of the saved data. Do not expose your SIM card to

@ Keep SIM cards out of the reach of children. Ensure that you do not touch the contacts of the SIM

electric voltages and magnetic fields.
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e Place your SIM card into the holder as shown. The gold coloured
SIM card contacts must be face down and the cut-off corner face up
on the left.

e Push the SIM card in as far as possible.

(illustration similar)

e Insert the supplied battery as shown in the illustration below. Ensure
that the contacts of the battery are correctly aligned with the
contacts of the phone.

e Close the battery compartment.
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Charging the battery

The battery of the SilverCrest SSMT 1000 AT mobile phone can either be charged using the charging station or the
mains charger. Fully charge the mobile phone before use. When the battery is empty this is indicated with the =]
icon on the screen of the mobile phone.

Using the charging station

e Insert the small plug of the mains charger into the charging station's socket.

e Then insert the mains charger info a mains socket.

e Place the mobile phone on the charging station. The battery will begin to charge and this is shown on the screen
of the mobile phone.

e When the battery is fully charged this icon I3 is shown on the screen. Then remove the mobile phone from the
charging station and unplug the mains charger from the mains socket to save energy.

Using the mains charger

e Insert the small plug of the mains charger into the charging socket [12] on the mobile phone.

e The battery will begin to charge and this is shown on the screen of the mobile phone.

e When the battery is fully charged this icon =3 is shown on the screen. Disconnect the mobile phone from the
mains charger and unplug the mains charger from the mains socket when not in use to save energy.

Connecting the headset
The headset is not supplied. A headset may be connected to the SilverCrest SSMT 1000 A1 mobile phone. Only use
headsets with a 3.5 mm jack plug.
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Plug the headset into the headset socket [5] on the top of the mobile phone. If the headset is connected correctly the
B icon will be shown on the screen. Ringtones and conversations will be reproduced through the headset.

First use

Turning on / off
The mobile phone can be turned on and off by pressing the end key [9]. To do so hold the end key [9] down for
longer than three seconds.

If the mobile phone is being used for the first time or the factory seftings have been restored the
language must be selected, and the date and time set before the mobile phone can be used.

Setting the menu language
When the mobile phone is used for the first time the required language must be selected from the list using the
up/down keys [8]. Press the call key [14] to confirm the selection.

Setting the time and date
The time and date must be set when using the mobile phone for the first time. Enter the correct values using the number
keys [10] and confirm the entry by pressing the call key [14].
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Making calls
Use the number keys [10] to enter the number you wish to call. When you have finished entering the number, press the
call key [14] to dial the number entered.

Press the end key [9] to delete a number entered. Press and hold the end key [9] to delete all the
numbers entered.

To use a number from the phonebook proceed as follows:
e Instandby mode press the end key [9] to access the phonebook.

e Select the required entry with the up/down keys [8] and press the call key [14] to confirm the selection. The
menu options window will open.

e Press the call key [14] again to call the selected number.

. Press the end key [9] to end the call.

A description of further options can be found in the "Phonebook" chapter on the next page.

Answering or rejecting calls
When you receive a call, press the call key [14] to accept the call.

To reject an incoming call, press the end key [9].
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Keys and their functions

In this chapter the most important key and keys with additional functions will be briefly described.

The buttons on the front side of the mobile phone light up when used.

SOS emergency button
When the SOS emergency button [17] on the back of the device is pressed for longer than 5 seconds the SOS
number will be dialled. How to configure the SOS emergency button is described on page 51 .

Up/down keys
On the main screen, press the up/down keys [8] upwards or downwards to access the menu. Use these keys to
navigate up and down in the menus.

End key

Press the end key [9] to end or reject a call. Press the key for longer and the device will turn on/off. If the end key [9]
is pressed whilst in standby mode the phonebook will open.

W

N The end key [9] and the call key [14] have various functions assigned to them during operation. The
current functions of the keys are indicated by a short message on the screen above the keys.
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Call key

Press the call key [14] to accept a call. If this key is pressed in standby mode the call history menu opens.

The end key [9] and the call key [14] have various functions assigned to them during operation. The
current functions of the keys are indicated by a short message on the screen above the keys.

Number keys

In standby mode numbers are entered with the number keys [10]. If the 2-9 keys, the star key (M1) or the hash key
(M2) are held down the corresponding speed dial number is called.

When creating text messages numbers and letters are entered with the number keys [10].

Star key
In standby mode the characters */+/P/W are entered by pressing this key. When creating text messages the symbol
list is accessed by pressing this key.

Hash key

When creating text messages this key is used to alter the input method (e.g. upper/lower case, letters/numbers).
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Volume buttons
The volume buttons [1] can be used to alter the key tone volume whilst in standby mode and the talk volume during a

call. Press the + button to increase the volume or the - button to reduce the volume.

These buttons can be used for navigation when in menus.

Torch on/off switch
The torch [3] can be switched on and off with the torch on/off switch [15]. Press the torch on/off switch [15] upwards
to turn the torch [3] on and downwards to turn the torch off.

Keypad lock

Use the keypad lock switch [16] to lock and unlock the keypad. Slide the keypad lock switch [16] upwards in the
direction of the locked padlock icon to lock the keys and downwards to unlock the keys. If the keypad lock is activated
this will be indicated on the screen [7] with a padlock icon. Then if any keys are pressed how to unlock the keypad is
shown graphically on the screen.

Alarm function
If the alarm button [2] is pressed for longer than 2 seconds, the Organiser - Alarm menu will open. As described on
page 47 a maximum of three alarms may be set.
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Menu

In standby mode press the up/down keys [8] upwards to access the menu. Use these keys to navigate up and down
in the menus.

To exit @ menu and return to standby mode press the end key [9] until all menus are closed and the
time is again displayed on the screen.

It is possible that some of the menu item options described are not shown as for example the
phonebook or the call histories are empty or the numbers are already in the phonebook. In this case
the numbering of the options will also change.

Phonebook

In standby mode the phonebook can be opened by pressing the end key [9]. To navigate in the phonebook press the
up/down keys [8] upwards or downwards. Press the call key [14] once to access the options.

1. Dial
Press the call key [14] to call the previously dialled number.

2. Send text message

Here you can create text messages. Text messages are entered using the number keys [10]. Use the # key to switch
between upper/lower case and letters/numbers. Further information about creating text messages can be found on
page 40.
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3. New contacts
Here you can create new entries in the phonebook.
e First determine where the entry is to be saved. Select "2. To phone" to save the number on the mobile
phone or "1. To SIM" to save the number on the SIM card.
e |If you select "2. To phone" a name, a number, a home number and an office number can be entered.
Simply select the required field using the up/down keys [8] and enter the data using the number keys
[10].
e If you select"1. To SIM" only a name and a number can be entered. Simply select the required field using
the up/down keys [8] and enter the data using the number keys [10].
e Confirm that you want o save the entry with the call key [14] in order to save your entry in the phonebook
or press the end key [9] to not save the entry.

eq? Use the # key to switch between upper/lower case and letters/numbers.

You can also use the number keys [10] to enter a number from standby mode. After pressing the call
key [14] the options menu will open. Select "3. Save to Phonebook". Then you will be asked where you

@

want to save the number. Select "2. To phone" to save the number on the mobile phone or "1. To SIM"
to save the number on the SIM card. Finally you will be able to further edit the entry in order to, for
example, enter a name.
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4. Speed dial

Phone numbers can be assigned to speed dials on the numbers 2-9 and the M1 and M2 keys. Proceed as follows:
e Use the up/down keys [8] to select the required speed dial.

e Confirm your selection by pressing the call key [14].

e Select"1. Phonebook" to select an entry from the phonebook or "2. Edit" to enter a number directly.

e Press the call key [14] again to confirm the selection.

If the speed dial number key is pressed during standby mode for two seconds the associated number is dialled.
5. Display (View)

The selected phonebook entry is displayed.

e  For further options open the options menu by pressing the call key [14]. The options "1. Edit", "2. Send text
message" and "3. Dial" are available.

e Press the end key [9] to cancel the display.
6. Edit

Here you can edit the selected phonebook entry.
. Select the field to be edited with the up/down keys [8].
e Confirm your selection by pressing the call key [14].
e Carry out the required changes using the number keys [10].

e To delete a letter or a number press the end key [9]. Hold the end key [9] down for longer to delete the
whole entry.
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e After you have finished editing confirm you wish to save the changes by pressing the call key [14].
7. Delete

Here you can delete the selected phonebook entry.

Press the call key [14] to delete the selected entry or press the end key [9] to cancel.

8. Move

Here you can select where a phonebook entry is saved.

An entry which is already saved on the phone can be moved to the SIM card and vice versa. This action must be
confirmed by pressing the call key [14] or cancelled by pressing the end key [9].

Please note that more information (name, number, home number and office number) can be saved on
the phone than on the SIM card. Here only name and number are stored. If data is transferred from the
phone to the SIM card this additional information cannot be saved and will be lost. A warning will
appear regarding this. This action can be confirmed by pressing the call key [14] or cancelled by
pressing the end key [9].
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9. Phonebook settings
Please note that more information can be saved on the phone than on the SIM card. If data is
q transferred or copied from the phone to the SIM card this additional information cannot be saved and
= will be lost.

1. My number

Here you can enter your own contact information. You can enter a name, number, home number, office number and a
fax number. Simply select the required field using the up/down keys [8] and enter the data using the number keys
[10]. Confirm that you want to save the entry with the call key [14] in order o save your entry in the phonebook or
press the end key [9] to not save the entry.

2. Memory status
This shows how many entries are saved on the SIM card and on the mobile phone and how many entries can be
made. Press the end key [9] to cancel this view.

3. Copy confacts

Here all contacts can be copied from the SIM card to the phone and vice versa. Use the up/down keys [8] to select
"1. SIM to phone" or "2. Phone to SIM". Confirm your selection by pressing the call key [14]. A warning will be
shown. This action can be confirmed by pressing the call key [14] or cancelled by pressing the end key [9].
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4. Move confacts

Here all contacts can be moved from the SIM card to the phone and vice versa. Use the up/down keys [8] to select
"1. SIM to phone" or "2. Phone to SIM". Confirm your selection by pressing the call key [14]. A warning will be
shown. This action can be confirmed by pressing the call key [14] or cancelled by pressing the end key [9].

5. Delete all contacts

Here all contacts can be deleted from the SIM card or the phone. Use the up/down keys [8] to select "1. From SIM"
or "2. From phone". Confirm your selection by pressing the call key [14]. A warning will be shown. This action can be
confirmed by pressing the call key [14] or cancelled by pressing the end key [9].

" Call history

Here you can open the available call histories: "dialled calls, received calls and missed calls". In each of them, the last
10 numbers are saved. If the number is in the phonebook the corresponding name will be shown. In addition the
options "4. Delete call logs" and "5. Call timers" are available.

1. Dialled calls

The list shows the dialled numbers or the corresponding names. Use the up/down keys [8] to select an entry. For
further options open the options menu by pressing the call key [14]. The following options are available:

1. Dial
Press the call key [14] to call the previously dialled number.
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2. Send fext message
Press the call key [14] to send a text message to the previously dialled number. Further information about sending text
messages can be found on page 40.

3. Save to Phonebook

After the call key [14] has been pressed the previously selected number can be stored in the phonebook.

This is described on page 30 in detail. The only difference is that in this case the number is already inserted in the
"Number" field.

4. Details
Select the option "3. Details" by pressing the call key [14] and the following information will be shown for the
selected number: name, number, date, time, number of calls.

Press the end key [9] to cancel this view.

3. Delete

If you select the option "4. Delete" the entry will be deleted from the list. A warning will be shown. This action can be
confirmed by pressing the call key [14] or cancelled by pressing the end key [9].

2. Received calls

The list shows the calls received. Use the up/down keys [8] to select an entry. For further options open the options
menu by pressing the call key [14]. The options "1. Dial", "2. Send text message", "3. Save to Phonebook", "4. Details"
and "5. Delete" are available as described above.
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3. Missed calls

The list shows the missed calls. Use the up/down keys [8] to select an entry. For further options open the options menu
by pressing the call key [14]. The options "1. Dial", "2. Send text message", "3. Save to Phonebook", "4. Details" and
"5. Delete" are also available here.

4. Delete call logs

Individual call histories can be selected and deleted with the up/down keys [8]: "1. Dialled calls", "2. Received calls"
and "3. Missed calls". The option "4. Delete all" is used to delete all histories. To delete a history or all histories select
the required option and press the call key [14]. A warning will be shown. This action can be confirmed by pressing the
call key [14] or cancelled by pressing the end key [9].

5. Call timers
Here you can display the duration of the last call, outgoing and incoming calls. You can also reset the call timers here.
Use the up/down keys [8] to select one of the following options:

1. Last call

Select this option by pressing the call key [14] to display the duration of the last call. Press the end key [9] to cancel
this view.

2. Dialled calls

Select this option by pressing the call key [14] to display the duration of all outgoing calls. Press the end key [9] to
cancel this view.
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3. Received calls
Select this option by pressing the call key [14] to display the duration of all incoming calls. Press the end key [9] to
cancel this view.

4. Reset all

Select this option by pressing the call key [14] to reset the call timers for the last call, incoming and outgoing calls. A
warning will be shown. This action can be confirmed by pressing the call key [14] or cancelled by pressing the end
key [9].

24 Text messages
With your mobile phone you can send and receive text messages (SMS).
Text messages may not be able to be sent and/or received in all countries or regions. Sending text messages may
incur additional charges. Contact your network operator for more information.
The messages are saved on the phone or on the SIM card. If the memory of one of these is full, the message is saved
on the other. If both memories are full no more text messages can be received. This will be indicated by a flashing
envelope on the screen. Delete some text messages in order o be able to receive new ones.
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1 Inbox

All received messages are saved here. The messages are displayed with the number or the name of the sender. The
name is only shown if the sender is already saved in the phonebook. To read a message select the required message
with the up/down keys [8] and press the call key [14] to confirm. In addition to the message the date and time of
receipt as well as the name or number of the sender will be displayed. Use the up/down keys [8] to scroll up and
down within the message.

If the call key [14] is pressed within a message the following options are available:
1. Answer (Reply)
Here you can create a text message and send it as a reply to the sender. To send the message, press the call key [14]

and select "1. Send to". Alternatively the following options are available: "2. Save to Drafts", "3. Insert template”, "4.
Insert number”, "5. Insert name" and "6. Input method”.

These options are briefly described below:
1. Send to

The text message is sent fo the number of the sender when replying. If the message is forwarded a number from the
phonebook can be used or a number entered directly.

2. Save to Drafts
This saves the text message as a draft.
3. Insert template

Here you can select a standard text from the templates and insert it into your message. Select the required template
with the up/down keys [8] and press the call key [14] to confirm the selection.
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4. Insert number

Here you can insert a number from the phonebook into your message. Use the up/down keys [8] to select the
required entry from the phonebook and press the call key [14] to confirm.

5. Insert name

Here you can insert a name from the phonebook into your message. Use the up/down keys [8] to select the required
entry from the phonebook and press the call key [14] to confirm.

6. Input method

Here you can change the input method (e.g. upper/lower case, letters/numbers). The different input methods are

described in the chapter "Writing text messages" on page 40 .

2. Forward

Here you can forward text messages. Press the call key [14], to access the options. The following options are
available as described on page 38: "1. Send to", "2. Save to Drafts", "3. Insert template", "4. Insert number", "5. Insert
name" and "6. Input method".

3. Call sender
The number of the sender is dialled when the call key [14] is pressed.
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4. Use number

The options "1. Dial", "2. Save to Phonebook" and "3. Send text message" are available.

If "2. Save to Phonebook" is selected you will be asked where you want to save the number. Select "2. To phone" to
save the number on the mobile phone or "1. To SIM" to save the number on the SIM card. Finally you will be able to
further edit the entry in order to, for example, enter a name.

3. Delete

Here you can delete the text message. To do so press the call key [14]. A warning will be shown. This action can be
confirmed by pressing the call key [14] or cancelled by pressing the end key [9].

2. Writing text messages
Here you can create text messages. Text messages are entered using the number keys [10]. The input method (e.g.
upper/lower case, letters/numbers) can be changed by using the # key. The current selected input method will be
displayed on the top left of the screen.
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Input method Description

123 Numbers

s ABC Upper case using the dictionary

s abc Lower case using the dictionary

ABC Upper case

abc Lower case

s <COUNTRY CODE> Upper case including special national characters using the dictionary
(e.g.: s DE)

s <country code> Lower case including special national characters using the dictionary
(e.g.: s de)

<COUNTRY CODE> Upper case including special national characters

(e.g.: DE)

<country code> (e.g.: de)

Lower case including special national characters

The letter "s" before the input method stands for "smart" and indicates that the dictionary is turned on.

Press the * key for a list of symbols. Select the required symbol from this list with the up/down keys [8] and press the
call key [14] to insert. To delete a letter press the end key [9]. Hold the end key [9] down for longer to delete the

whole entry.
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In this menu the following options are available as described on page 38: "1. Send to", "2. Save to Drafts", "3. Insert
template", "4. Insert number", "5. Insert name" and "6. Input method".

3. Outbox

All sent messages are saved here. To read a message select the required message with the up/down keys [8] and
press the call key [14] to confirm. In addition to the message the date and time of sending as well as the name or
number of the recipient will be displayed. Use the up/down keys [8] to scroll up and down within the message.

If the call key [14] is pressed within a message the following options are available:

]. Resend

The text message will be resent unaltered to the recipient.

2. Edit

The text message can be edited. In this menu the following options are available as described on page 38: "1. Send
to", "2. Save to Drafts", "3. Insert template”, "4. Insert number", "5. Insert name" and "6. Input method".

3 Delete

Here you can delete the selected text message. To do so press the call key [14]. A warning will be shown. This action
can be confirmed by pressing the call key [14] or cancelled by pressing the end key [9].
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4. Delete all
Here you can delete all the text messages in the outbox. To do so press the call key [14]. A warning will be shown.
This action can be confirmed by pressing the call key [14] or cancelled by pressing the end key [9].

4. Voicemail server

If a voicemail server is set up all calls which you cannot answer are diverted to the voicemail server. The caller can
then leave a message. You can then access the recorded messages.

Open the options menu by pressing the call key [14]. The following options are available:

1. Call voicemail
If you have set up a voicemail server using "2. Edit" you can call the voicemail using this option.

2. Ediit
Here you can enter a name and the number of the voicemail server.
The voicemail server function is only available if it is supported by your network operator. Please
ﬁ contact your network operator before you activate the voicemail function. The number of your voicemail
= server and all other details can be obtained from your network operator.
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5. Drafts
Saved drafts are displayed here. Open the options menu by pressing the call key [14]. The options "1. Send", "2.
Edit", "3. Delete" and "4. Delete all" are available.

6. Templates
Saved templates are displayed here. Open the options menu by pressing the call key [14]. The following options are
available:

/. Use

You can use and, for example, edit the selected text message. In this menu the following options are available as
described on page 38: "1. Send to", "2. Save to Drafts", "3. Insert template”, "4. Insert number", "5. Insert name" and
"6. Input method".

2. Edit
You can edit the selected text message.
To save the altered text message, open the options menu by pressing the call key [14] and select the option "1. Save".

In addition, the option "2. Input method" is available.

3. Remove
Here you can delete the selected template. To do so press the call key [14]. A warning will be shown. This action can
be confirmed by pressing the call key [14] or cancelled by pressing the end key [9].
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7. Text message (SMS) settings

1. Profile settings

With many mobile phone operators the number of the Short Message Service Centre is already pre-programmed on
the SIM card. Therefore no settings must be entered. If required you can however adjust the message settings. It is
possible to set up up to three different profiles in order to use for example four different Short Message Service
Centres.

Select the required profile with the up/down keys [8] and press the call key [14] to confirm the selection. Open the
options menu by pressing the call key [14]. The options "1. Activate" and "2. Edit" are available.

1. Activate
Press the call key [14] to activate the previously selected profile.

2 Edlit

Here you can edit the profile. Open the options menu by pressing the call key [14]. The following options are
available:

1. Profile

Here you can set the profile name. To save the profile name, open the options menu by pressing the call key [14] and
select the option "1. Done". In addition, the option "2. Input method" is available.
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2. Short Message Service Centre number (SMSC address)

Here you can enter or change the SMSC number. Enter the number using the number keys [10]. Confirm your entry by
pressing the call key [14]. Please contact your network operator if you do not know the SMSC number.

3. Validity period

Here you can set the validity period. The validity period determines how long a sent message is attempted to be sent
to the recipient. Use the call key [14] to choose between the following settings: 1 hour, 6 hours, 12 hours, 1 day, 3
days, 1 week and Maximum. Save your selected setting by pressing the end key [9].

2. Memory status
This shows how many entries are saved on the SIM card and on the mobile phone and how many entries can be
made. Press the end key [9] to cancel this view.

3. Preferred storage
The options "SIM" and "Phone" are available.

Select "SIM" to save text messages on the SIM card or "Phone" to save the data in the phone's memory.

8. Delete SMS

To delete text messages select the required folder from which text messages should be deleted by using the up/down
keys [8]: , 1. Inbox", "2. Outbox" and "3. Drafts". The option "4. Delete all" deletes all text messages in all folders.

To delete a text message from a folder or from all folders, select the required option and press the call key [14]. A

warning will be shown. This action can be confirmed by pressing the call key [14] or cancelled by pressing the end
key [9].
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- Applications

1. Alarm

@ If the alarm is active press the end key [9] to turn the alarm off.

3 alarms can be set. Use the call key [14] to select which alarm you wish to edit. The individual setftings (alarm, set
time, repeat, alarm tone and alert type) can be accessed using the up/down keys [8]. When you have finished
entering the settings, press the end key [9] to confirm. A warning will be shown. This action can be confirmed by

pressing the call key [14] or cancelled by pressing the end key [9].

Alarm

Use the call key [14] to turn the alarm on and off. Save your selected setting by pressing the end key [9]. A warning
will be shown. This action can be confirmed by pressing the call key [14] or cancelled by pressing the end key [9].
Set time

After pressing the call key [14] use the number keys [10] to set the alarm time. Save your selected setting by pressing
the call key [14].

Repeat

Use the call key [14] to choose between the following settings: Once, Everyday, Custom. Save your selected setting
by pressing the end key [9].
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The Custom setting can be edited by the end key [9]. Here you can select the days of the week using the up/down
keys [8] and activate or deactivate them by pressing the call key [14]. Save your selected setting by pressing the end
key [9].

Alarm tone

Press the call key [14] and select an alarm tone using the up/down keys [8]. Save your selected setting by pressing
the call key [14].

Alert type

Use the call key [14] to choose between the following alert types: "Vib. and ring", "Ring only", "Vib. only". Save your
selected setting by pressing the end key [9]. A warning will be shown. This action can be confirmed by pressing the
call key [14] or cancelled by pressing the end key [9].

2. Tasks
If the task list is empty a task can be added by pressing the call key [14]. If there is already a task in the list the

following options are available when the call key [14] is pressed:
1 View (Display)
The selected task (date, time, subject, alarm) is displayed. To open the entry to be edited press the call key [14].

To save the changes press the end key [9]. A warning will be shown. This action can be confirmed by pressing the call
key [14] or cancelled by pressing the end key [9].

2 Add

Date and time
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Enter the date and time using the number keys [10].

Subject

To edit the subject press the call key [14]. As when creating a text message, text can be entered using the number
keys [10]. Use the # key to switch between upper/lower case and letters/numbers. When you have entered the
subject press the call key [14]. The options "1. Done", "2. Insert template" and "3. Input method" are available. Instead
of your own subject you can use a template. Confirm your entry by selecting "1. Done" and pressing the call key [14].
Alarm

Use the call key [14] to choose between the following setftings: On, off, 5 min before, 15 min before and 30 min
before. Save your selected setting by pressing the end key [9].

A warning will be shown. This action can be confirmed by pressing the call key [14] or cancelled by pressing the end
key [9].
3 Edlit

The selected task (date, time, subject, alarm) can now be edited.

4 Delete
The selected task (date, time, subject, alarm) can now be deleted. A warning will be shown. This action can be
confirmed by pressing the call key [14] or cancelled by pressing the end key [9].

5 Delete overdue
All tasks from the past can be deleted. A warning will be shown. This action can be confirmed by pressing the call key
[14] or cancelled by pressing the end key [9].
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6 Delete all

All tasks will be deleted. A warning will be shown. This action can be confirmed by pressing the call key [14] or
cancelled by pressing the end key [9].

3. Calendar

A small calendar is displayed. For each date, the day of the week, the year and the month are displayed. To access
the previous or next day press the up/down keys [8]. If the call key [14] is pressed the option "1. Jump to date" is
available. Select this option by pressing the call key [14]; a date can be entered using the number keys [10] which
can be jumped to by pressing the call key [14].

4. Calculator
A small calculator is available. First enter a value using the number keys [10] and then select the required function (+,-
%, / or =) using the up/down keys [8]. Confirm your selection by pressing the call key [14]. Then enter the next value.

In order to get the result, it is sufficient to just press the call key [14] as "="'is pre-selected. For other functions these

must be first selected and then additional values entered as described above.
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'n' Settings

1. SOS settings

Your mobile phone is equipped with an SOS emergency function. If the SOS emergency button [17] is held down for
a minimum of 5 seconds a siren sounds and an SOS text message is sent to the pre-defined SOS numbers (max. 5).
Then the SOS numbers are called one after the other. If the first number cannot be reached after approx. 40 seconds
the next number will be called. This will continue until a connection is established.

Please note that if an answerphone or mailbox is reached no more SOS numbers will be called.

If the SOS emergency button is again pressed for 5 seconds the alarm will be cancelled.

You can set up the mobile phone so that hands-free mode (H-Free) is activated. In order to use the SOS emergency
function it must first be configured in the seftings. Select the appropriate option with the up/down keys [8]:

1. Set SOS number

Here you can insert 5 SOS numbers which can either be taken from the phonebook or entered manually.

2. Set SOS SMS

Here you can create the text which is sent as a text message to the designated numbers. Entering text is the same as
creating a fext message. (See page 40)
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3. Set SOS display

Information can be displayed on the mobile phone (owner name, blood type, medical record, HOME NAME, HOME
NUMBER) after an SOS emergency call has been made. This information must be pre-programmed.

Owner name

Here your own name can be recorded. To edit the entry press the call key [14]. As when creating a text message, text
can be entered using the number keys [10]. Use the # key to switch between upper/lower case and letters/numbers.
When you have entered the text press the call key [14]. The options "1. Done" and "2. Input method" are available.
Blood type

Select the blood type by pressing the call key [14]. Press the up/down keys [8] downwards to jump to the next
information. Press the end key [9] to finish this entry. A warning will be shown. This action can be confirmed by
pressing the call key [14] or cancelled by pressing the end key [9].

Medical record and home name

To edit the medical record and home name press the call key [14]. As when creating a text message, text can be
entered using the number keys [10]. Use the # key to switch between upper/lower case and letters/numbers. When
you have entered the text press the call key [14]. The options "1. Done” and "2. Input method” are available.

Home number

The home number can be entered using the number keys [10]. Confirm your entry by pressing the call key [14]. A
warning will be shown. This action can be confirmed by pressing the call key [14] or cancelled by pressing the end
key [9].
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4. SOS volume

Here you can set the volume for the SOS emergency call using the volume buttons [1]. Press the + button to increase
the volume or the - button to reduce the volume. Save your selected setting by pressing the call key [14].

5. SOS Hands-free

Here you can activate and deactivate the hands-free function for the SOS emergency call. It is sensible to keep this
function activated in case of emergencies. Save your selected sefting by pressing the call key [14].

2. Phone setup

1. Time and date
1. Set Time

Enter the fime using the number keys [10] in 24 hour clock format and confirm the entry by pressing the call key [14].
The time will be displayed using the 24 hour clock format.

2. Set Date

Enter the date using the number keys [10] and confirm the entry by pressing the call key [14]. The date format can be
altered using the menu item "3. Date format".

3. Date format

Here you can change the date format. Use the up/down keys to choose your preferred format from the possible
formats (DD.MM.YYYY; MM.DD.YYYY, YYYY.DD.MM and YYYY.MM.DD). Press the call key [14] to confirm the

selection.
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2. language
Select the required language from the list using the up/down keys [8]. Press the call key [14] to confirm the selection.

3. Schedule power on/off

You can set up the mobile phone to automatically switch on or off at a set time. First set the on/off time before
activating this option.

1. On/Off

Here you can activate and deactivate the automatic turning on and off. Select the required option and save your
setting by pressing the call key [14].

2. Set Time

Here you determine the time when the mobile phone automatically switches on or off.

Enter the time to turn off by using the number keys [10] in 24 hour clock format. Press the up/down keys [8]
downwards to access the turn on time. This is also entered using the number keys [10]. Save your selected setting by
pressing the call key [14].

3. Call settings
1. Call Waiting

The call waiting function can be switched on and off here. If this function has been activated, you will be informed that
you have a new call on the line if you are already talking to someone on the phone. If the function is deactivated any
incoming calls whilst you are already talking to someone will be rejected. Select "1. Activate" and press the call key
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[14] to activate the function. Select "2. Deactivate” and press the call key [14] to deactivate the function. To check on
the status currently selected, choose "3. Query status" and press the call key [14].

Please note that the call waiting function is not supported by all SIM cards. Please contact your service
provider if you have questions regarding the support of this function.

Toggling and conference functions must be supported by your service provider in order to be able to
use these functions.

2 Call divert

The call divert function is used to divert certain incoming calls to another phone number.

q In order to use this service your service provider must support the call divert function. Please contact
- your service provider if you have questions regarding the support of this function.

You can use the up/down keys [8] to select the following options:

1. Divert all voice calls

Here you can opt to have all calls diverted. The options "1. Activate", "2. Deactivate" and "3. Query status" are
available.

Select "1. Activate" and press the call key [14] to activate the function. You now have the opportunity to enter a
number in "1. To New Number". Press the call key [14] to select a number from the phonebook. Confirm the number
selected or entered by pressing the call key [14].
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Select "2. To Voicemail" to divert the calls to your voicemail server. The voicemail server must be pre-configured for
this. This is described on page 43 .

Select "2. Deactivate" and press the call key [14] to deactivate the function. A status is displayed. To close the status
indicator, press the call key [14] again.

To check on the status currently selected, choose "3. Query status" and press the call key [14]. To close the status
indicator, press the call key [14] again.
2. Divert if unreachable

This function allows your calls to be diverted when the mobile phone cannot be reached. In this menu the following
options are available as described in the "1. Divert all voice calls" chapter on page 55: "1. Activate", "2. Deactivate"
and "3. Query status".

3. Divert if no answer

This function allows your calls to be diverted if you do not accept the call. In this menu the following options are
available as described in the "1. Divert all voice calls" chapter on page 55: "1. Activate", "2. Deactivate" and "3.
Query status".

4. Divert if busy

This function allows your calls to be diverted when the line is engaged. In this menu the following options are available
as described in the "1. Divert all voice calls" chapter on page 55: "1. Activate", "2. Deactivate" and "3. Query status".

5. Cancel all diverts

If this sefting is selected all diverts are deactivated. To do so select this option and press the call key [14]. A status is
displayed. To close the status indicator, press the call key [14] again.

56 - English



SSMT 1000 A1 mobile phone

3. Call barring

The call barring function enables you to block incoming and outgoing calls under certain conditions.

@ If you wish to use this function you must obtain a four-digit barring password from your network

operator. To do so, contact your network operator.

You can use the up/down keys [8] to select the following options:
1. Outgoing calls

Here you can bar all outgoing calls. You can choose between "1. All calls", "2. International calls" and "3.
International calls except to home PLMN". When you have saved your selected setting by pressing the call key [14]
the following options are available as described in the "1. Divert all voice calls" chapter on page 55: "1. Activate", "2.
Deactivate" and "3. Query status".

When activating or deactivating call barring, the four-digit barring password from your network operator must be
entered.

If all calls are barred no calls can be made from the mobile telephone, with the exception of
emergency calls.

2. Incoming calls

Here you can bar all incoming calls. You can choose between "1. All calls" (no calls can be received) and "2. When
roaming" (no calls can be received when the mobile phone is being used abroad).

When you have saved your selected setting by pressing the call key [14] the following options are available as
described in the "1. Divert all voice calls" chapter on page 55: "1. Activate", "2. Deactivate" and "3. Query status".
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When activating or deactivating call barring, the four-digit barring password from your network operator must be
entered.

3. Cancel dll

After selecting this option using the call key [14] the four-digit barring password from your network operator must be
entered in order to cancel all call barrings.

4. Change barring password

Here you can change the barring password. To do so first enter the old password and then the new password. To
confirm, the new password must be entered a second time. Confirm the entry of the passwords by pressing the call key
[14].

4. Network selection

Here you can determine which network your mobile phone uses and how this selection is made. As a rule your phone
will automatically select your network operator or one of their partner networks. Alternatively you can enter a list of
preferred networks or select a network manually.

1. Automatic
Here you can select that the mobile phone should search for a network automatically.
2. Manual

When this setting is selected a list of available networks is shown. Use the up/down keys [8] to select the required
operator manually. Confirm your selection by pressing the call key [14].

3. Preferred networks

58 - English



SSMT 1000 A1 mobile phone

Here you can enter a list of preferred networks and assign a priority order. After pressing the call key [14] the
following options are available:

1. Add from list

When this setting is selected a list of possible networks is shown. Use the up/down keys [8] to select the required
operator manually. Confirm your selection by pressing the call key [14] twice.

2. New

Enter the network operator manually by entering the MobileCountryCode (MCC) / MobileNetworkCode (MNC). The
entry is added to the end of the list and is given priority as per its number in the ist.

q Ask your network operator for the required MobileCountryCode (MCC) and MobileNetworkCode
(MNC). To do so, contact your network operator.

3. Change priority
Change the priority (1=high) of a network operator using the up/down keys [8]. Save your alterations by pressing the
call key [14].

4, Custom

1. Tone settings

Here you can set the "1. Incoming call", "2. Message" and "3. Keypad" tone settings. Select the required option by
pressing the up/down keys [8] and press the call key [14] to confirm your selection. Finally you can select the
required tone setting from a list by pressing the up/down keys [8]. Confirm your selection by pressing the call key
[14].
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2. Alert type

Here you can set the ringtone and type of vibration. Use the up/down keys [8] to select one of the following settings:
"Ring only", "Vib. only", "Vib. and ring" or "Light only" and confirm with the call key [14] to select the chosen ringtone
and type of vibration.

3. Volume

Here you can set the "1. Ringtone" and "2. Key tone" volumes. Select the required settings by pressing the up/down
keys [8] and press the call key [14] to confirm your selection. Now use the up/down keys [8] to set the desired
volume. Save your selected setting by pressing the call key [14].

5. Change password
1. SIM lock

Whether the mobile phone requests a PIN code can be turned on and off here. To change the status press the call key
[14].

@ Before you press the key a short message will be shown on the screen above the key indicating

whether you enable or disable the PIN code function.

Enter your PIN code and confirm the entry by pressing the call key [14]. The screen will briefly display whether the
function is turned on or off.
If you enter the PIN code incorrectly three times you will be locked out. To unlock the phone the PUK
@ number will then need to be entered The PIN code and PUK number can be obtained from your
- network operator. If you have misplaced your PIN code or PUK number please contact your network
operator.
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2. PIN
Here you can change your PIN. To do so first enter the old PIN and then the new PIN. To confirm, the new PIN must
be entered a second time. Confirm the entry of the PIN by pressing the call key [14].

6. Restore factory settings

This function restores the device to its original condition. To do so, enter the phone lock code (pre-programmed to
1122) and confirm the entry by pressing the call key [14]. Confirm that you want to restore the factory settings with
the call key [14] or press the end key [9] to cancel. When the factory seftings are restored the device will restart.

Troubleshooting

The device cannot be turned on
1. Check whether the battery is charged. If necessary charge the battery.
2. Check that the battery is inserted correctly.

The battery cannot be charged
1. Check if the mains charger is correctly connected to the charging station and the phone is correctly inserted
in the charging station. If necessary plug the mains charger directly into the phone to charge it.
2. Check the battery and if necessary insert a new battery.
3. If the battery is fully discharged it can take a while before it begins to charge. Connect the mobile phone to
the charger and wait a few minutes until it begins to charge.
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The device is not connected to the mobile communication network
1. Check the signal strength. If the signal is weak use the device in another location.
2. Check if the SIM card is inserted correctly. If necessary remove and reinsert the SIM card.
3. Ifthe SIM card is damaged it must be replaced. Please contact your network operator.

No calls can be made

1. Check if the SIM card is activated for the chosen mobile communication network.
2. Check if call barring has been activated and deactivate it if necessary.

No calls can be received
1. Check if the SIM card is activated for the chosen mobile communication network.
2. Check if the call divert function has been activated and deactivate it if necessary.
3. Check if the "Bar incoming calls" function is turned on and deactivate it if necessary.

The PIN is locked

1. Enter the PUK number to unlock the PIN code. The PUK number can be obtained from your network
operator.

The "Insert SIM" message is displayed
1. Check if a SIM card is inserted.
2. Check if the SIM card is dirty and clean it with a soft lintfree cloth if necessary.
3. Check the position of the SIM card and reinsert it if necessary.
4. |Ifthe SIM card is damaged it must be replaced.
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Cleaning / maintenance

Repair work is necessary when the device has been damaged in any way, for example if the mains charger, charging
station or housing is damaged, if liquid or objects have penetrated the device, if the product has been exposed to rain
or moisture, the product does not work correctly or has been dropped. If you notice any smoke, unusual noises or
strange odours, switch off the device immediately and remove the mains charger from the mains socket. In these cases
the device should not be used until it has been inspected by authorised service personnel. Only have the device
serviced by qualified personnel. Never open the housing of the device, the mains charger or the accessories. There is
the risk of a fatal electric shock when the housing is open. Only use a clean, dry cloth for cleaning and never use any
corrosive liquids.

Environmental and disposal information

If the product is labelled with a crossed-out wheelie bin, it is subject to the European Directive
2002/96/EC. All electrical and electronic devices must be disposed of separately from household
waste at designated disposal points. The correct disposal of old devices in this manner will prevent
environmental pollution and human health hazards. For further information about proper disposal
contact your local authorities, waste disposal office or the shop where you bought the device.

They must be taken to a collection point for old batteries. Please note that only discharged batteries may be deposited

Remember to protect the environment. Used batteries should not be disposed of in household waste.

in battery recycling bins. Care must be taken to ensure that batteries that are not fully discharged do not short circuit.
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Dispose of the packaging in an environmentally compatible manner. Cardboard can be put out for municipal paper
collections or brought to public collection points for recycling. Films and plastic used for packaging the device are
collected by your local disposal services and disposed of in an environmentally compatible manner.

Conformity information

found at the end of this instruction manual.

This device conforms with the basic requirements and other required provisions of the R&TTE
( ‘ Directive 1999/5/EC and the RoHS Il Directive 2011/65/EU. The conformity declaration is to be

Warranty and servicing information

Warranty of Targa GmbH
Dear Customer,

This device is sold with three years warranty from the date of purchase. In the event of product defects, you have legal
rights towards the seller. These statutory rights are not restricted by our warranty as described below.

Warranty conditions

The warranty period commences upon the date of purchase. Please keep the original receipt in a safe place as it is
required as proof of purchase. If any material or manufacturing faults occur within three years of purchase of this
product, we will repair or replace the product free of charge as we deem appropriate.
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Warranty period and legal warranty rights

The warranty period is not extended in the event of a warranty claim. This also applies to replaced and repaired parts.
Any damage or defects discovered upon purchase must be reported immediately when the product has been
unpacked. Any repairs required after the warranty period will be subject to charge.

Scope of warranty

The device was carefully manufactured in compliance with stringent quality guidelines and subjected to thorough
testing before it left the works. The warranty applies to material and manufacturing faults. This warranty does not cover
product components which are subject to normal wear and which can therefore be regarded as wearing parts, or
damage to fragile components such as switches, rechargeable batteries or components made of glass. This warranty is
void if the product is damaged, incorrectly used or serviced. To ensure correct use of the product, always comply fully
with all instructions contained in the user manual. The warnings and recommendations in the user manual regarding
correct and incorrect use and handling of the product must always be observed and complied with. The product is
solely designed for private use and is not suitable for commercial applications. The warranty is rendered void in the
event of incorrect handling and misuse, if it is subjected to force, and also if any person other than our authorised
service technicians interfere with the device. No new warranty period commences if the product is repaired or
replaced.

Submitting warranty claims

To ensure speedy handling of your complaint, please note the following:
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- Before using your product for the first time, please read the enclosed documentation or online help
carefully. Should any problems arise which cannot be solved in this way, please call our hotline.
- Always have your receipt, the product article number as well as the serial number (if available) to hand as

proof of purchase.

- If it is not possible to solve the problem on the phone, our hotline support staff will initiate further servicing

procedures depending on the fault.

Phone:
E-Mail:
Phone:
E-Mail:

Phone:

Phone:

9680 8

E-Maiil:

E-Mail:

| IAN: 75926

0207 - 36 50 744
service.GB@targa-online.com
01 -2421583
service.|[E@targa-online.com
800 - 62 175

service. MT@targa-online.com
800 - 92 496

service.CY@targa-online.com
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(L] Manufacturer

Please note that the following address is not a service address. First contact the service point stated above.

TARGA GmbH
Postfach 22 44
D-59482 Soest

www.targa.de
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Indledning

Mange tak for dit keb af mobiltelefonen SilverCrest SSMT 1000 A1. Denne mobiltelefon er, udover standardtasterne,
udstyret med en SOS-nedopkaldstast, der giver dig mulighed for at ringe direkte til et forudindstillet SOS-nummer ved
at trykke p& denne tast. Mobiltelefonen er nem at betiene takket vaere de store taster og det let leeselige display. Med
denne mobiltelefon kan du sende og modtage tekstbeskeder (SMS). Desuden er apparatet udstyret med en
lommelygtefunktion. Brugen af apparatet forudszetter at der anvendes et korrekt installeret SIM-kort. Du kan kebe et
SIM-kort hos din netudbyder eller i Tyskland hos din Lidlilial.

Korrekt anvendelse

Dette er et apparat med kommunikationsteknologi. SilverCrest SSMT 1000 A1 mobiltelefonen er beregnet fil at
telefonere med, skrive tekstbeskeder (SMS) med og at sende nedopkald med. For at kunne bruge apparatet, kraeves
der et korrekt installeret SIMkort. Apparatet m& kun anvendes til private, og ikke til industrielle eller kommercielle
formé&l. Desuden mé& apparatet ikke anvendes i regioner med tropisk klima. Der mé kun anvendes tilslutningskabler og
eksterne apparater, som med hensyn fil sikkerhedsteknik, elektromagnetisk kompatibilitet og afsksermningsniveau,
passer til dette apparat. Dette apparat opfylder kravene i alle relevante normer og standarder i forbindelse med CE-
overensstemmelse. Hvis du selv sendrer apparatet, er der ikke leengere garanti for at disse normer bliver overholdt.
Producenten haefter ikke for skader eller fejl, der er et resultat heraf. Anvend udelukkende det tilbehar, som er angivet
af producenten. Enhver anden anvendelse er ikke en korrekt anvendelse. Overhold de nationale forskrifter og love.
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Leveringsomfang
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Ladestation

Batteri

Stramforsyning (Type EU: ASUC30E-050050)
Betjeningsvejledning (ikke afbildet)

moO®>
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Tekniske data

Model

Dimensioner (HxBxD)

Vaegt (mobiltelefon med batteri)
Frekvensbénd

Standby-tid

Taletid

Hukommelsespladser i telefonbog
Batteri

Stremforsyning

Headset-indgang
Driftstemperatur
Opbevaringstemperatur
SAR-veerdi

SSMT 1000 A1

112 x 54 x 17 mm

ca.89g

Dualband GSM 900 / 1800

op til 250 timer

op til 240 min.

op fil 250

Producent: YouBankHuiHang Precision Metal
Type: BL-5C

Lilon / 3,7V / 1000mAh

Producent: Aquil Star Precision Industrial

Type EU: ASUC30E-050050 / Type UK: ASUC30B-050050
Input: 100-240V~ 50/60Hz, 0,3A

Output: 5,0V ==, 500mA

3,5mm stereohovedtelefonindgang

-20 °C il +40 °C (maks. 80 % rel. fugtighed)
-30 °C il +80 °C (maks. 90 % rel. fugtighed)
<1,0v/kg
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Sikkerhedsanvisninger

Lees folgende anvisninger igennem, inden apparatet tages i brug ferste gang, og overhold alle sikkerhedsanvisninger

og advarsler, ogsé selvom du er fortrolig med elektroniske apparater. Opbevar denne vejledning omhyggeligt il
senere brug. Serg for, at denne vejledning falger med, hvis du videresaelger eller videregiver apparatet til en anden.

Dette symbol kendetegner vigtige anvisninger for at sikre, at apparatet anvendes pé en sikker made
og for at beskytte brugeren.

Dette symbol henviser til en advarsel om en kraftig lyskilde.

Dette symbol kendetegner yderligere informative oplysninger om emnet.

Undgé ejenskader. Se ikke ind i lommelygtens LED-stréle.

>e PP
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Driftsomgivelser

Apparatet er ikke beregnet til brug i rum med en hgj luftfugtighed (f.eks. badeveerelser), eller i meget stovede
omgivelser. Driftstemperatur og luftfugtighed: -20 °C til +40 °C, maks. 80 % rel. luftfugtighed.

A Serg for, at

apparatet ikke pavirkes of direkte varmekilder (f.eks. varmeapparater);

apparatet ikke udsaettes for direkte sollys eller kraftig kunstig belysning;

apparatet ikke bliver udsat for staenk, dryppende vand eller aggressive veesker, og at apparatet ikke anvendes
i naerheden af vand. Apparatet mé& iszer aldrig nedsaenkes i vand (stil ikke veeskefyldte genstande, som f.eks.
vaser eller drikkevarer oven pé eller ved siden af apparatet);

apparatet ikke placeres i umiddelbar naerhed aof magnetfelter (f.eks. hgjttalere);

der ikke placeres dbne brandkilder (f.eks. breendende stearinlys) oven pé, eller ved siden af apparatet;

der ikke kommer fremmedlegemer ind i apparatet;

apparatet ikke bliver udsat for store temperatursvingninger, fordi dette kan medfere, at luftfugtigheden
kondenserer og elektriske kortslutninger;

apparatet ikke udsaettes for kraftige rystelser og vibrationer.

78

- Dansk



Mobiltelefon SSMT 1000 A1

A Nodopkald

Mobiltelefoner fungerer med radiosignaler. Muligvis er det ikke muligt at foretage et nedopkald med mobiltelefonen
alle steder. Derfor bar du ikke gé ud fra, at en mobiltelefon er tilstraekkelig til vigtige opkald, for eksempel i medicinske
nadsituationer!

Husk ogsé&, at telefonnumrene fil redningstienesterne kan vaere forskellige, alt efter region. Nogle mobilnet accepterer i
givet fald ikke nedopkald, hvis SIM-kortet er beskyttet med en PIN-kode, eller hvis der ikke er sat et SIM-kort i.

A Trafiksikkerhed

Overhold lovene og forskrifterne om brug aof mobiltelefoner i trafikken. Parker f.eks. bilen et sikkert sted, for du
telefonerer. Trafiksikkerheden har hgjeste prioritet.

Husk, at airbaggen i keretajer, der er udstyret med en sddan, pustes op med enorm kraft. Opbevar derfor hverken
mobiltelefonen eller tilbeheret inden for airbaggens virkeomrdde. | modsat fald kan det resultere i alvorlige kvaestelser.

A Stromforsyning

Anvend kun den medfelgende stramforsyning ASUC30E-050050 fil opladning af mobiltelefonen. Tilslut aldrig
stremforsyningen ASUC30E-050050 til andre apparater. Oplad kun mobiltelefonen med stremforsyningen ASUC30E-
050050. Tilslut kun stremforsyningen til en dertil egnet og let tilgeengelig stikkontakt. Husk, at stremforsyningen
forbruger strem i standbydrift. Traek derfor stremforsyningen ud af stikkontakten nér den ikke er i brug for at spare
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strem. Brug ikke stremforsyningen med v&de heender. Traek stramforsyningens stik ud af stikkontakten i falgende
tilfeelde:

e For en storm og/eller et uvejr med fare for lynnedslag.

e Hvis stremforsyningen eller ledningen er beskadiget.

e Hvis stremforsyningen har vaeret udsat for regn, vaeske eller hgj fugtighed.
e Huvis du vil rengere den og undgé elekirisk sted.

A Batteri

Kast aldrig batteriet ind i ében ild! Tag batteriet ud, hvis du ikke bruger apparatet i laengere tid. Pas pd, at ingen
ledende genstande of metal, som f.eks. papirclips, menter, nagler, sem eller skruer rarer ved det afmonterede batteris
kontakter. Batterier kan eksplodere eller braende i tilfeelde af en kortslutning. Tildaek batteriets kontakter nér det er
afmonteret.

Forsigtig eksplosionsfare!

Der er eksplosionsfare og risiko for at batterierne laekker ved forkert brug. Udskift kun batteriet med et batteri of
samme type, eller en type, der anbefales af producenten. Udskift aldrig batteriet i potentielt eksplosionsfarlige
omgivelser. Nar batteriet szettes i eller tages ud kan der dannes gnister, som kan forérsage en eksplosion.
Eksplosionsfarlige omréder er ofte, men ikke altid afmzerket entydigt. Disse omréder omfatter bl.a. tankomrader, som
f.eks. omréder under deek p& bdde, omréder med braendstofledninger, omré&der, hvor der opbevares braendstof,
omré&der, hvor luften indeholder kemikalier eller sm&dele som f.eks. korn, stav eller metalpulver og alle andre omréder,
hvor man normalt anvises om at slukke sin bils motor. Teenk p& miliget. Brugte batterier mé& ikke smides i
husholdningsaffaldet. De skal afleveres pé& et indsamlingssted for brugte batterier.
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Farer pa grund af stejgener

‘ Veer forsigtig nér du bruger hovedtelefoner. Langvarig brug af hovedtelefoner med fuld lydstyrke
% kan medfere hgreskader.

A Kabler

Netstikket mé& ikke treekkes ud af stikkontakten ved at traekke i kablet. Hold altid kun om selve stikket. Stil ingen mabler
eller andre tunge genstande oven pé& kablet og pas pé&, at der ikke kommer knaek p& dem, isaer ved stikket og ved
hunstikket. Bind aldrig en knude p& et kabel, og bind det ikke sammen med andre kabler. Alle kabler ber placeres
séledes, at ingen traeeder p& dem og at de ikke udger en forhindring.

A Born og personer med mentale eller fysiske handicap

Elektriske apparater skal placeres utilgaengeligt for bern. Ogsé personer med mentale eller fysiske handicap ber kun
bruge elektriske apparater i rimeligt omfang. Lad aldrig bern og personer med mentale eller fysiske handicap benytte
elektriske apparater uden opsyn. Disse persongrupper kan ikke altid vurdere mulige farer korrekt. Det kan veere
livsfarligt at sluge batterier og smédele. Opbevar batterier utilgaengeligt. Hvis nogen kommer fil at sluge et batteri, skal
der straks seges laegehjaelp. Emballagefolie skal ogsé opbevares utilgaengeligt. Der er kvaelningsfare.
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A Radiograenseflade

Sluk apparatet, hvis du befinder dig i et fly, p& et hospital, pd en operationsstue eller i naerheden af et medicinsk
elektroniksystem. De transmitterede radiobelger kan pévirke falsomme apparaters funktion.

Hold apparatet i en afstand p& min. 20 cm fra en pacemaker, ellers kan radiobglgerne bevirke, at pacemakeren ikke
fungerer korrekt.

De transmitterede radiobglger kan forarsage interferens i hereapparater.

Nér apparatets radiokomponenter er teendt, m& det ikke komme i naerheden af anteendelige gasser eller
eksplosionsfarlige omgivelser (f.eks. malerveerksted), fordi de transmitterede radiobelger kan udlese en eksplosion
eller brand.

Radiobglgernes raekkevidde afhaenger of milije- og omgivelsesbetingelserne.

| forbindelse med datatransport via en trédles forbindelse, har ogsé uberettigede personer mulighed for at modtage
data. Targa GmbH er ikke ansvarlig for radio- eller fiernsynsforstyrrelser, der er for&rsaget af ulovlige aendringer pa
dette apparat. Targa er endvidere ikke ansvarlig for erstatning eller udskiftning of tilslutningsledninger og apparater,
der ikke er angivet of Targa GmbH. Brugeren alene er ansvarlig for at afhjeelpe fejl, der er forérsaget of en sadan
ulovlig sendring, og for at erstatte eller udskifte apparaterne.
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Informationer om SAR

Denne mobiltelefon opfylder de lovmaessige krav med henblik p& udszettelse for radiobelger.

Din mobiltelefon er en radiomodtager og -sender med lav effekt. Nér den er teendt, modtager og sender den
radiofrekvensbglger (radiobglger) med uregelmaessige mellemrum. Den er konstrueret saledes, at den ikke overskrider
de graenseveerdier for radiobglgebelastning, der anbefales of de internationale regelsaet. SAR (Specific Absorption
Rate) er mdleenheden for meaengden of radiofrekvensemissioner, som kroppen er udsat for under brug af en
mobiltelefon. SAR-vaerdien betegner det hgijeste energiniveau der er konstateret under laboratorieforseg. Under
normal brug ligger mobiltelefonens SAR-veerdi ofte under den konstaterede vaerdi.

Ophavsrettighed

Alt indhold i denne betjeningsvejledning er ophavsretligt beskyttet og stilles udelukkende til radighed for laeseren som
informationskilde. Enhver kopiering eller mangfoldiggerelse af data og informationer er forbudt uden forfatterens
udtrykkelige og skriftlige filladelse. Dette gaelder ogsé erhvervsmaessig brug af indhold og data. Tekst og billeder
svarer til den tekniske udferelse, da vejledningen blev trykt.

Opbevaring nar apparatet ikke er i brug

Tag batteriet ud af apparatet, hvis du ikke @nsker at bruge apparatet i lsengere tid. Traek stikket fil stremforsyningen ud
af stikkontakten og af ladestationen. Serg ogsé for, at opbevaringstemperaturen er mellem -30 °C og +80 °C.
Luftfugtigheden mé ikke overskride en rel. luftfugtighed p& 90 %.
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Oversigt
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For ibrugtagning

Iszetning af SIM-kort og batteri

Fer du kan bruge din mobiltelefon, skal du szette dit SIMkort og batteriet i apparatet. Abn batterirummets daeksel [19]
pé bagsiden af apparatet ved at skubbe det nedad.

SILVERCREST

kan resultere i, ot de gemte data beskadiges eller mistes. Udsaet ikke SIM-kortet for elektriske

spaendinger og magnetfelter.

@ Opbevar SIM-kortet utilgaengeligt for barn. Pas pd, at du ikke rerer ved SIM-kortets kontakter. Dette
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e Seet SIM-kortet i holderen, som vist i billedet. De gyldne kontakter p&
SIM-kortet skal vende nedad og det skré hjerne opad.
e Skub SIM-kortet helt ind.

(Illustrationen er omtrentlig)

e leeg det medfelgende batteri i, som vist i afbildningen nedenfor.
Serg for, at batteriets kontakter er placeret rigtigt i forhold fil
mobiltelefonens kontakter.

o Luk derefter batterirummets daeksel.
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Opladning af batteriet

Du kan oplade batteriet i SilverCrest SSMT 1000 Al mobiltelefonen med ladestationen, eller kun med

stremforsyningen. Oplad ferst mobiltelefonen helt, nér du skal bruge den. Et tomt batteri vises med symbolet =] ;
displayet.

Med ladestationen

Seet stremforsyningens lille stik i ladestationens hunstik.

Tilslut derefter stremforsyningen til en stikkontakt.

Seet mobiltelefonen i ladestationen. Opladningen begynder og vises i mobiltelefonens display.

Nar batteriet er ladet helt op, vises symbolet = displayet. Tag mobiltelefonen ud af ladestationen og traek
stremforsyningens stik ud af stikkontakten for at spare strgm.

Med stromforsyningen

Tilslut stremforsyningens lille stik til mobiltelefonens ladeindgang [12].

Opladningen begynder og vises i mobiltelefonens display.

Nar batteriet er ladet helt op, vises symbolet = displayet. Traek stramforsyningens stik ud af mobiltelefonen og
ud af stikkontakten for at spare strem.

Tilslutning af headset

Headsettet (hovedtelefon med mikrofon) medfalger ikke til mobiltelefonen. Du kan forbinde et headset med SilverCrest
SSMT 1000 A1 mobiltelefonen. Anvend et headset med et 3,5 mm jackstik.
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Tilslut dit headset til headsetindgangen [5] averst p& mobiltelefonen. Né&r headsettet er tilsluttet korrekt, vises symbolet
i displayet. Ringetoner og samtaler afspilles derefter via headsettet.

Ibrugtagning

Teend/sluk

Mobiltelefonen kan teendes og slukkes med leeg pé-tasten [9]. Tryk pd leeg pé-tasten [9] og hold den nede i mere end
tre sekunder.

Hvis det er farste gang mobiltelefonen bruges, eller fabriksindstillingerne indleeses, skal du indstille
sprog, dato og klokkeslaet, for du kan bruge mobiltelefonen.

Valg af menusprog
Hvis det er ferste gang du bruger mobiltelefonen, skal du vaelge det enskede sprog fra listen med op-/ned-tasterne
[8]. Tryk op opkaldstasten [14] for at bekreefte valget.

Indstilling af dato og klokkeslzet
Naér mobiltelefonen bruges farste gang, skal du indstille dato og klokkesleet. Indtast de pagaeldende vaerdier med de
numeriske taster [10] og bekraeft indtastningen ved at trykke p& opkaldstasten [14].
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Opkald

Brug de numeriske taster [10] fil at indtaste et telefonnummer. N&r du har indtastet hele telefonnummeret, skal du
trykke p& opkaldstasten [14] for at ringe op til det indtastede nummer.

Tryk pé leeg pé-tasten [9] for at slette et indtastet tal. Hvis du trykker p& laeg p&-tasten [9] og holder
den nede lz=nge, slettes alle indtastede tal.

Ger felgende, hvis du vil bruge et telefonnummer fra telefonbogen:
e Tryk p& leeg p&-tasten [9] i standbyftilstand for at &bne telefonbogen.

e Valg det onskede telefonnummer med op-/ned+asterne [8] og tryk pd opkaldstasten [14] for at bekraefte
valget. Funktionsmenuen &bnes.

e Tryk p& opkaldstasten [14] igen for at ringe op fil det valgte nummer.
o Tryk pd leeg p&-asten [9] for at afslutte opkaldet.

P& neeste side findes en beskrivelse af yderligere funktioner i kapitlet "Telefonbog".

Modtagelse eller afvisning af opkald
Tryk p& opkaldstasten [14] n&r du modtager et opkald.
Tryk pé leeg pé&-tasten [9] for at afvise et indgéende opkald.
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Taster og deres funktioner

| dette kapitel beskrives de vigtigste taster eller taster med ekstra funktioner, kort.

Tasterne pé forsiden af mobiltelefonen lyser, nér de anvendes.

SOS-ngdopkaldstast

Hvis du trykker p& SOS-ngdopkaldstasten [17] pa bagsiden af apparatet og holder den nede i mere end 5 sekunder,
ringes der op til SOS-nummeret. Konfigurationen af SOS-nedopkaldstasten er beskrevet pa side 117.

Op-/ned-taster
Tryk op-/ned+tasten [8] i hovedskaermbilledet op eller ned for at &bne menuen. | menuen navigerer du opad eller
nedad med denne tast.

Leeg pa-tast
Tryk pé leeg pé-tasten [9] for at afslutte en samtale eller afvise et opkald. Hvis du holder tasten nede i laengere tid,
slukker eller teender apparatet. Hvis der trykkes p& denne leeg pé-tast [9] i standbytilstand, &bnes telefonbogen.

leeg pétasten [?] og opkaldstasten [14] tildeles forskellige funktioner under brugen. Tasternes
aktuelle funktion vises med en kort tekst p& displayet oven over tasterne.
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Opkaldstast
Tryk p& opkaldstasten [14] for at modtage et opkald. Hvis der trykkes p& denne tast i standbytilstand, dbnes menuen
"Opkaldsliste".

leeg p&tasten [9] og opkaldstasten [14] tildeles forskellige funktioner under brugen. Tasternes

aktuelle funktion vises med en kort tekst pé displayet oven over tasterne.

Numeriske taster

Tallene indtastes med de numeriske taster [10] i standbytilstand. Hvis tasterne 2 til 9, stierne-tasten (M1) eller firkant-
tasten (M2) holdes nede i leengere tid, vaelges de pagaeldende kviknumre.

Til tekstbeskeder indtastes tal og bogstaver med de numeriske taster [10].

Stjerne-tast
| standbytilstand indtastes tegnene */+/P/W ved at trykke pé denne tast. Til tekstbeskeder &bnes veerktgislinjen med
denne fast.

Firkant-tast
Til tekstbeskeder andres indtastningsmetoden (f.eks. store/smé& bogstaver eller bogstaver/tal) med denne tast.
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Lydstyrketaster
| standbytilstand kan tastetonernes lydstyrke og lydstyrken under en samtale sendres med lydstyrketasterne [1]. Tryk p&
tasten + for at ege lydstyrken, eller pé tasten - for at reducere lydstyrken.

| menuen kan disse taster bruges il navigation.

Lommelygtekontakt
Du kan teende og slukke lommelygten [3] med lommelygtekontakten [15]. Skub lommelygtekontakten [15] opad for at
taende lommelygten [3], eller nedad for at slukke den.

Tastespaerre

Tastespaerren kan aktiveres og deaktiveres med tastespaerre-kontakten [16]. Skub tastespaerre-kontakten [16] opad
mod symbolet med den lukkede haengelds for at spaerre tasterne, eller nedad for at lase tasterne op. Naér
tastespaerren er akfiveret, vises dette i displayet [7] med en haengelés. Hvis der derefter trykkes pd en vilkérlig tast,
vises grafisk p& displayet, hvordan tastespaerren kan ophaeves.

Alarmfunktion
Hvis alarmfunktionen [2] holdes nede i mere end 2 sekunder, &bnes menuen ,Organisator - Alarm”. Du kan lave
maks. 3 alarmindstillinger, som beskrevet pé side 112.
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Menvu

Tryk op-/ned-+asten [8] opad i standbytilstand for at dbne menuen. | menuen navigerer du opad eller nedad med
denne fast.

Hvis du vil forlade en menu for at skifte til standbytilstand igen, skal du trykke pa leeg pé-tasten [9],
indtil alle menuer lukkes og klokkeslzettet vises p& displayet igen.

Det er muligt, at nogle af de funktioner, der er beskrevet under menupunkterne ikke vises, fordi f.eks.
telefonbogen eller opkaldslisterne endnu er tomme, eller der allerede er gemt telefonnumre i
telefonbogen. | disse filfselde sendres funktionernes nummerering ogsé.

Telefonbog
Du kan &bne telefonbogen i standbytilstand ved at trykke pé leeg pé-tasten [9]. | telefonbogen navigerer du opad eller

nedad med op-/ned-asten [8]. Tryk op opkaldstasten [14] en gang for at &bne indstillingerne.

1. Opkald (Vzelg)
Tryk p& opkaldstasten [14] for at ringe op til den forrige valgte kontakt.

2. Send tekstbesked

Her kan du skrive en tekstbesked. Tekstbeskeden indtastes med de numeriske taster [10]. Med tasten # kan du skifte
mellem store og sm& bogstaver og bogstaver/tal. Du finder yderligere informationer om, hvordan du skriver
tekstbeskeder pé side 106.
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3. Ny kontakt
Her kan du gemme en ny kontakt i telefonbogen.

e Velg ferst det sted, hvor kontakten skal gemmes. Veelg ,2. | telefonhukommelse” for at gemme

telefonnummeret i telefonen, eller , 1. P& SIM-kort" for at gemme telefonnummeret p& SIM-kortet.

. Hvis du veelger ,2. | telefonhukommelse”, kan du indtaste et navn, nummeret, et privatnummer og et
telefonnummer il din arbejdsplads. Marker det enskede felt med op-/nedtasterne [8] og udfer
indtastningen med de numeriske taster [10].

Hvis du veelger , 1. P& SIM-kort”, kan du kun indtaste et navn og et nummer. Marker det gnskede felt med
op-/ned-+asterne [8] og udfer indtastningen med de numeriske taster [10].

Bekraeft med opkaldstasten [14] for at gemme din indtastning i telefonbogen, eller tryk péd leeg pé-tasten
[9], hvis du ikke @nsker at gemme indtastningen.

Med tasten # kan du skifte mellem store og smé& bogstaver og bogstaver/tal.

Du kan ogsé& indtaste et telefonnummer med de numeriske taster [10] i standbytilstand. Nar du trykker
p& opkaldstasten [14] &bner indstillingsmenuen. Valg ,3. Gem i telefonbog". Du anmodes om at

06 . .

veelge det sted, telefonnummeret skal gemmes. Veelg ,2. | telefonhukommelse” for at gemme
telefonnummeret i telefonen, eller , 1. P& SIMkort" for at gemme telefonnummeret p& SIM-kortet. Til sidst
kan du redigere kontakten for f.eks. at gemme et navn.
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4, Kviknummer (Hurtigopkald)

Du kan tildele et telefonnummer et kviknummer pé taltasterne 2 til 9 og M1 og M2. S&dan ger du:
. Velg det enskede kviknummer med op-/ned-asterne [8].

e Bekreeft dit valg ved at trykke p& opkaldstasten [14].

e  Velg ,1. Telefonbog” for at vaelge en kontakt fra telefonbogen, eller ,2. Rediger” for at gemme et direkte
telefonnummer.

e Tryk op opkaldstasten [14] igen for at gemme indstillingen.

Hvis du i standbytilstand trykker p& den numeriske tast for kviknummeret og holder den nede i to sekunder, ringes der
op fil det gemte telefonnummer.

5. Vis

Den valgte kontakt i telefonbogen vises.

e Abn funktionsmenuen ved at trykke pa opkaldstasten [14] for at & vist yderligere funktioner. Du kan vaelge
mellem funktionerne , 1. Rediger”, ,2. Send tekstbesked” og ,3. Ring op” (Veelg) .

e Tryk pd leeg pé-tasten [9] for at afslutte visningen.

6. Rediger

Her kan du redigere den valgte kontakt i telefonbogen.
. Marker det felt, der skal redigeres med op-/ned-tasterne [8].
e Bekraft valget ved at trykke p& opkaldstasten [14].

. Udfer de enskede aendringer med de numeriske taster [10].
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e Tryk pé leeg pé-tasten [9] for at slette et bogstav eller et tal. Hold leeg pé-tasten [9] nede i leengere tid for
at slette hele indtastningen.
e Nar du har afsluttet redigeringen. Bekraeft lagringen med opkaldstasten [14].

7. Slet

Her kan du slette den valgte kontakt i telefonbogen.

Tryk p& opkaldstasten [14] for at slette den valgte kontakt, eller p& leeg pé-tasten [9] for at annullere.

8. Flyt

Her kan du aendre kontaktens placering i telefonbogen.

En kontakt, der er gemt i telefonen, kan flyttes til SIM-kortet eller omvendt. For at gere dette, skal du bekraefte det med
opkaldstasten [14], eller annullere det ved at trykke pé laeg pé-tasten [9].

Husk, at du kan gemme flere oplysninger i telefonen (navn, nummer, privatnummer og et nummer til din
arbejdsplads) end pé& SIM-kortet. P& SIM-kortet gemmes kun navn og nummer. Hvis data flyttes fra
telefonen til SIM-kortet, kan disse yderligere oplysninger ikke gemmes og mistes. Der vises en

sikkerhedsforespergsel. Denne forespergsel kan du bekraefte ved at trykke pé opkaldstasten [14], eller
annullere ved at trykke pé laeg pé-tasten [9].
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9. Telefonbogindstillinger

q Husk, at der kan gemmes flere oplysninger i telefonen end p& SIM-kortet. Hvis data kopieres eller flyttes
fra telefonen til SIM-kortet, kan disse yderligere oplysninger ikke gemmes og mistes.

1. Mit nummer

Her kan du gemme dine egne kontaktoplysninger. Du kan indtaste navnet, nummeret, et privatnummer, et nummer il
din arbejdsplads og et faxnummer. Marker det enskede felt med op-/ned-tasterne [8] og udfer indtastningen med de
numeriske taster [10]. Bekraeft med opkaldstasten [14] for at gemme din indtastning i telefonbogen, eller tryk pé& leeg
pé-tasten [9], hvis du ikke ensker at gemme indtastningen.

2. Hukommelsesstatus
Her vises, hvor mange kontakter, der er gemt p& SIM-kortet eller p& mobiltelefonen og hvor mange kontakter der
endnu er plads fil. Tryk pé leeg pé-tasten [9] for at forlade visningen.

3. Kopier kontakter

Her kan du kopiere alle kontakter fra SIM-kortet il telefonen eller fra telefonen til SIM-kortet. Vaelg den gnskede
funktion ,1. SIM fil telefon”, eller ,2. Telefon til SIM” med op-/ned-+asterne [8]. Bekraeft dit valg ved at trykke pd
opkaldstasten [14]. Der vises en sikkerhedsforespargsel. Denne forespergsel kan du bekraefte ved at trykke pé
opkaldstasten [14], eller annullere ved at trykke pé lseg pé&-tasten [9].
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4. Flyt kontakter

Her kan du flytte alle kontakter fra SIM-kortet il telefonen, eller fra telefonen til SIM-kortet. Vaelg med op-/ned-asterne
[8] den @nskede funktion , 1. SIM til telefon”, eller 2. Telefon til SIM” med op-/ned-+asterne [8]. Bekreeft dit valg ved
at trykke p& opkaldstasten [14]. Der vises en sikkerhedsforespergsel. Denne forespergsel kan du bekreefte ved at
trykke p& opkaldstasten [14], eller annullere ved at trykke pé laeg pé-tasten [9].

5. Slet alle kontakter

Her kan du slette alle kontakter p& SIM-kortet eller telefonen. Vaelg den gnskede funktion , 1. Fra SIM”, eller ,2. Fra
telefon” med op-/nedtasterne [8]. Bekraeft dit valg ved at trykke p& opkaldstasten [14]. Der vises en
sikkerhedsforespargsel. Denne forespargsel kan du bekraefte ved at trykke p& opkaldstasten [14], eller annullere ved
at trykke pé leeg p&-tasten [9].

" Opkaldsliste

Her kan du &bne opkaldslisterne ,Udg&ende opkald, Indgéende opkald og Ubesvarede opkald” (Mistede opkald).
De sidste 10 telefonnumre gemmes. Hvis telefonnummeret er gemt i telefonbogen, vises det tilhgrende navn samtidigt.
Derudover er funktionere ,4 Slet opkaldsliste” og ,5 Opkaldstimer” til r&dighed.

1. Udgéaende opkald

Denne liste viser de udgaende opkald og det tilhgrende navn. Du kan veelge en kontakt med op-/ned-tasterne [8].
Abn funktionsmenuen ved at trykke p& opkaldstasten [14] for at f& vist yderligere funkfioner. Du kan nu vaelge mellem
felgende funktioner:
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1. Ring op (Veelg)

Tryk p& opkaldstasten [14] for at ringe op til den forrige valgte kontakt.

2. Send fekstbesked

Nér du har trykket p& opkaldstasten [14], kan du sende en tekstbesked til den kontakt, du har ringet fil. Du finder
yderligere informationer om, hvordan du sender tekstbeskeder pé side 106.

3. Gem i telefonbog

Nér du har trykket p& opkaldstasten [14], kan du gemme det telefonnummer, du har ringet til, i telefonbogen. Den
yderligere fremgangsméade er beskrevet detalieret p& side 96. Den eneste forskel er, at telefonnummeret i dette
tilfselde allerede er indlzest i feltet ,Nummer”.

4. Detalfer

Hvis du veelger funktionen ,3. Detaljer” ved at trykke pé& opkaldstasten [14], vises falgende oplysninger om det valgte
telefonnummer: Navn, telefonnummer, dato, klokkeslzet, antal opkald.

Tryk pé leeg pé&-asten [9] for at forlade visningen.

5. Slet

Hvis du veelger funkfionen ,4 Slet”, slettes kontakten fra listen. Der vises en sikkerhedsforespergsel. Denne
forespargsel kan du bekraefte ved at trykke pé opkaldstasten [14], eller annullere ved at trykke pé leeg pé-tasten [9].
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2. Indgaende opkald

Denne liste viser de indgéende opkald. Du kan veelge en kontakt med op-/ned-asterne [8]. Abn funktionsmenuen ved
at trykke pé opkaldstasten [14] for at f& vist yderligere funktioner. Du kan vaelge mellem de ovenfor beskrevne
funktioner , 1. Ring op” (Vaelg), ,2. Send tekstbesked”, ,3. Gem i telefonbog", ,4. Detalier” og ,5. Slet”.

3. Ubesvarede opkald (Mistede opkald)

Denne liste viser de ubesvarede opkald. Du kan vaelge en kontakt med op-/ned-asterne [8]. Abn funkfionsmenuen ved
at trykke p& opkaldstasten [14] for at f& vist yderligere funktioner. Ogsé her kan du vaelge mellem funktionerne ,1.
Ring op” (Veelg), ,2. Send tekstbesked”, ,3. Gem i telefonbog", ,4. Detaljer” og ,5. Slet”.

4, Slet opkaldsliste

Du kan nu vaelge og slette de enkelte opkaldslister med op-/ned-tasterne [8]: , 1. Udgdende opkald”, ,2. Indgéende
opkald” og ,3. Ubesvarede opkald” (Mistede opkald). Funktionen ,4. Slet alle” sletter alle lister. Veelg den enskede
funktion og tryk p& opkaldstasten [14] for at slette en liste eller alle lister. Der vises en sikkerhedsforespargsel. Denne
forespergsel kan du bekraefte ved at trykke p& opkaldstasten [14], eller annullere ved at trykke pé leeg p&-tasten [9].

5. Opkalds-timer
Her kan du f& vist det sidste opkalds, de udgdende og de indg&ende opkalds varighed. Desuden kan du nulstille
opkaldets varighed her. Veelg en af falgende funktioner med op-/ned-asterne [8]:

1. Sidste opkald

Veelg denne funktion ved at trykke p& opkaldstasten [14] for at f& vist det sidste opkalds varighed. Tryk pa leeg p&-
tasten [9] for at forlade visningen.
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2. Udgdende opkald

Vaelg denne funktion ved at trykke p& opkaldstasten [14] for at f& vist alle udg&ende opkalds varighed. Tryk pé leeg
pé&-tasten [9] for at forlade visningen.

3. Indgdende opkald
Veelg denne funktion ved at trykke pé& opkaldstasten [14] for at f& vist alle indgéende opkalds varighed. Tryk pé leeg
pé&-tasten [9] for at forlade visningen.

4. Nulstil alle

Vaelg denne funktion ved at trykke pé opkaldstasten [14] for at nulstille det sidste opkalds, de udg&ende og de
indgé&ende opkalds varighed. Der vises en sikkerhedsforespergsel. Denne forespergsel kan du bekraefte ved at trykke
pé opkaldstasten [14], eller annullere ved at trykke pé leeg p&-tasten [9].

24 Besked
Du kan modtage og sende tekstbeskeder (SMS-beskeder) med din mobiltelefon.
SMS-beskeder kan muligvis ikke modtages eller sendes i alle lande eller regioner. Der kan opkraeves yderligere
gebyrer for at sende SMS-beskeder. Kontakt din netudbyder for yderligere oplysninger.
SMS-beskederne gemmes i telefonen eller p& SIM-kortet. Hvis en af hukommelserne er fuld, gemmes SMS-beskeden i
den anden hukommelse. Hvis begge hukommelser er fulde, kan der ikke modtages nye SMS-beskeder. Dette vises
med en blinkende konvolut i displayet. Slet SMS-beskeder for at kunne modtage nye.
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1 Indbakke

Her gemmes alle modtagne beskeder. Beskederne vises med telefonnummer eller afsenderens navn. Navnet vises kun,
hvis afsenderen allerede er gemt i telefonbogen. Vaelg den gnskede besked med op-/ned-tasterne [8] for at lzese den,
og bekraeft med opkaldstasten [14]. Udover beskeden fé&r du vist datoen og tidspunktet for den indgéende besked
samt afsenderens navn eller telefonnummer. Du kan bladre op og ned i beskeden med op-/ned-tasterne [8].

Tryk p& opkaldstasten [14] inden i beskeden. Her er falgende funktioner tilgeengelige:
1. Svar

Her kan du skrive en tekstbesked og sende den som svar fil afsenderen. Tryk p& opkaldstasten [14] for at sende
beskeden, og veelg ,1. Send”. Alternativt kan du vaelge mellem funktionerne ,2. Gem i kladder”, ,3. Indseet
skabelon”, ,4. Indsaet nummer”, ,5. Indsaet navn” og ,6. Indtastningsmetode”.

Nedenfor beskrives de angivne funktioner kort:

1. Send til

Tekstbeskeden sendes til afsenderens telefonnummer ved svar. Hvis tekstbeskeden videresendes, kan der tilfgjes et
telefonnummer fra telefonbogen, eller et telefonnummer kan indtastes direkte.

2. Gem i kladder
Gemmer tekstbeskeden som kladde.
3. Indsaet skabelon

Her kan du veelge en tekst fra skabelonerne og indszette den i din tekstbesked. Vaelg den enskede skabelon med op-
/ned-asterne [8] og bekreeft dit valg med opkaldstasten [14].
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4. Indszet nummer

Her kan du indszette et telefonnummer fra telefonbogen i din tekstbesked. Veelg det anskede nummer fra telefonbogen
med op-/ned-asterne [8] og bekraeft med opkaldstasten [14].

5. Indsaet navn

Her kan du indszette et navn fra telefonbogen i din tekstbesked. Vaelg det anskede nummer fra telefonbogen med op-
/ned+asterne [8] og bekraeft med opkaldstasten [14].

6. Indtastningsmetode

Her kan du andre indtastningsmetoden (f.eks. store/sm& bogstaver eller bogstaver/tal). De enkelte
indtastningsmetoder er beskrevet i kapitlet ,Skriv besked” pé side 106.

2. Videresend

Her kan du videresende en tekstbesked. Tryk p& opkaldstasten [14] for at &bne funktionen. Du kan veelge mellem de
pé side 104 beskrevne funktioner ,1. Send til”, ,2. Gem i kladder”, ,3. Indseet skabelon”, ,4. Indszet nummer”, ,5.
Indsaet navn” og , 6. Indtastningsmetode”.

3. Ring til afsender

Der ringes op til afsenderens telefonnummer, hvis du trykker p& opkaldstasten [14].
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4. Anvend nummer

Du kan valge mellem funkfionerne ,1. Ring op” (Veelg), ,2. Gem i telefonbog" og ,3. Send tekstbesked”.
Hvis du veelger ,2. Gem i telefonbog”, anmodes du om en bekraftelse. Veelg ,2. | telefonhukommelse” for at gemme
telefonnummeret i telefonen, eller ,1. P& SIM-kort" for at gemme telefonnummeret p& SIM-kortet. Til sidst kan du
redigere kontakten for f.eks. at gemme et navn.

5. Slet

Her kan du slette tekstbeskeden. Tryk p& opkaldstasten [14]. Der vises en sikkerhedsforespargsel. Denne forespergsel
kan du bekreefte ved at trykke p& opkaldstasten [14], eller annullere ved at trykke pd leeg pé-tasten [9].

2. Skriv besked

Her kan du skrive en tekstbesked. Tekstbeskeden indtastes med de numeriske taster [10]. Du kan aendre
indtastningsmetoden (f.eks. store/sm& bogstaver eller bogstaver/tal) med tasten #. | displayet averst fil venstre vises
den aktuelt indstillede indtastningsmetode.
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Indtastningsmetode Beskrivelse

123 Indtastning of tal

s ABC Indtastning af store bogstaver med gemt ordbog

s abc Indtastning af smé& bogstaver med gemt ordbog

ABC Indtastning af store bogstaver

abc Indtastning af sm& bogstaver

s <LANDEKODE> Indtastning af store bogstaver inkl. nationale omlyde med gemt ordbog
f.eks.: s DE)

s <landekode> Indtastning af smé& bogstaver inkl. nationale omlyde med gemt ordbog
(f.eks.: s de)

<LANDEKODE> (f.eks.: DE) Indtastning af store bogstaver inkl. nationale omlyde

<landekode> (f.eks.: de) Indtastning aof smé& bogstaver inkl. nationale omlyde

@ Bogstavet ,s” fer indtastningsmetoderne stér for ,smart” og betyder, at der er gemt en ordbog.

Ved at trykke pd tasten * f&r du vist en liste med symboler. Fra denne liste kan du vaelge det gnskede symbol med op-
/ned-+asterne [8] og anvende det med opkaldstasten [14]. Tryk pé& laeg p&-tasten [9] for at slette et bogstav. Hold leeg
pé&-tasten [9] nede i leengere tid for at slette hele indtastningen.

| denne menu kan du vaelge mellem de pé side 104 beskrevne funktioner , 1. Send il”, ,2. Gem i kladder”, ,3. Indsaet
skabelon”, ,4. Indsaet nummer”, ,5. Indsaet navn” og ,6. Indtastningsmetode”.
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3. Udbakke

Her gemmes alle sendte beskeder. Vaelg den onskede besked med op-/ned-tasterne [8] for at leese den, og bekraeft
med opkaldstasten [14]. Udover beskeden far du vist datoen og tidspunktet for afsendelsen og modtagerens navn
eller telefonnummer. Du kan bladre op og ned i beskeden med op-/ned-tasterne [8].

Tryk p& opkaldstasten [14] inden i beskeden. Her er falgende funktioner tilgeengelige:
1. Send igen

Tekstbeskeden sendes uaendret til modtageren igen.

2. Rediger

Tekstbeskeden kan redigeres. | denne menu kan du vaelge mellem de pé& side 104 beskrevne funktioner , 1. Send til”,
+2. Gem i kladder”, ,3. Indszet skabelon”, ,4. Indsaet nummer”, ,5. Indsaet navn” og ,6. Indtastningsmetode”.

3 Slet

Her kan du slette den valgte tekstbesked. Tryk p& opkaldstasten [14]. Der vises en sikkerhedsforespergsel. Denne
forespergsel kan du bekraefte ved at trykke p& opkaldstasten [14], eller annullere ved at trykke pd leeg p&-tasten [9].

4. Slet alle

Her kan du slette alle de tekstbeskeder, der er gemt i udbakken. Tryk pé& opkaldstasten [14]. Der vises en
sikkerhedsforespergsel. Denne forespergsel kan du bekreefte ved at trykke p& opkaldstasten [14], eller annullere ved
at trykke pé& leeg p&-tasten [9].
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4. Voicemail-server

Opret en voicemail-server for at viderestille alle opkald, du ikke selv kan besvare. Den, der ringer op, kan derefter
leegge en indtalt besked. Du kan aflytte de indtalte beskeder p& et senere tidspunkt.

Abn funktionsmenuen ved at frykke p& opkaldstasten [14]. Du kan nu vaelge mellem falgende funktioner:

1. Abn voicemail (Hent voicemail)
Hvis du har oprettet en voicemail-server under ,2. Rediger”, kan du &bne dine voicemail med denne funktion.

2. Rediger
Her kan du indtaste et navn og voicemail-serverens telefonnummer.

Funktionen voicemail-server er kun filgeengelig, hvis den understettes af din netudbyder. Kontakt din
netudbyder, fer du aktiverer funktionen voicemail-server. Hos din netudbyder kan du f& oplyst din

voicemail-servers telefonnummer og alle yderligere detaljer.

5. Kladder

Her vises de gemte kladder. Abn funktionsmenuen ved at trykke p& opkaldstasten [14]. Du kan vaelge mellem
funktionerne , 1. Send”, , 2. Rediger”, ,3. Slet” og ,4. Slet alle”.

6. Skabeloner

Her vises de gemte skabeloner. Abn funkfionsmenuen ved at trykke pé& opkaldstasten [14]. Du kan nu vaelge mellem
felgende funktioner:
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1. Anvend

Du kan anvende og f.eks. redigere den valgte tekstbesked. | denne menu kan du vaelge mellem de pé& side 104
beskrevne funktioner , 1. Send til“, ,2. Gem i kladder”, ,3. Indsaet skabelon”, ,4. Indsaet nummer”, ,5. Indsaet navn”
og ,6 Indtastningsmetode”.

2. Rediger
Du kan redigere den valgte tekstbesked.

Abn funktionsmenuen ved at trykke pé& opkaldstasten [14] for at gemme den sendrede tekstbesked og vaelg
funktionerne , 1. Gem”. Desuden kan du vaelge funktionen ,2. Indtastningsmetode”.

3. Fjern
Her kan du slette den valgte skabelon. Tryk p& opkaldstasten [14]. Der vises en sikkerhedsforespargsel. Denne
forespargsel kan du bekraefte ved at trykke p& opkaldstasten [14], eller annullere ved at trykke pé leeg p&-tasten [9].

7. SMS-indstillinger
1. Profilindstillinger

Hos mange mobiltelefoniudbydere er beskedcentralens nummer forudindstillet pé SIM-kortet. S& behaver du ikke lave
nogen indstillinger. Efter behov kan du filpasse beskedindstillingerne. Det er muligt at oprette op til tre forskellige
profiler for f.eks. at benytte fire forskellige beskedcentraler.

Vaelg den anskede profil med op-/ned-asterne [8] og bekraeft dit valg med opkaldstasten [14]. Abn funkfionsmenuen
ved at trykke pé& opkaldstasten [14]. Du kan veelge mellem funktionerne , 1. Aktiver” og , 2. Rediger”.
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1. Aktiver
Tryk p& opkaldstasten [14] for at akfivere den profil, du har valgt.

2. Rediger
Her kan du redigere profilen. Abn funktionsmenuen ved at trykke pé& opkaldstasten [14]. Du kan nu veelge mellem
falgende funktioner:

1. Profil

Her kan du veelge profilnavnet. Abn funktionsmenuen ved at trykke p& opkaldstasten [14] for at gemme profilnavnet
og vaelg funktionen , 1. Udfert”. Desuden kan du vaelge funktionen ,2. Indtastningsmetode”.

2. Beskedcentralens nummer (SMSC-adresse)

Her kan du indtaste eller sendre beskedcentralens nummer. Nummeret indtastes med de numeriske taster [10]. Bekraeft
indtastningen ved at trykke p& opkaldstasten [14]. Kontakt din netudbyder, hvis du ikke kender beskedcentralens

nummer.

3. Gyldighedsperiode

Her kan du indstille gyldighedsperioden. Gyldighedsperioden angiver, hvor leenge der forseges at sende en besked til
modtageren. Du kan vaelge mellem falgende indstillinger med opkaldstasten [14]: 1 time, & timer, 12 timer, 1 dag, 3
dage, 1 uge og maksimum. Gem den valgte indstilling ved at trykke pé leeg p&-tasten [9].

2. Hukommelsesstatus
Her vises, hvor mange kontakter, der er gemt p& SIM-kortet eller p& mobiltelefonen, og hvor mange kontakter der
endnu er plads fil. Tryk pé leeg pé-tasten [9] for at forlade visningen.
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3. Foretrukken hukommelse
Du kan vaelge mellem funkfionerne ,SIM” og , Telefon”.

Vaelg ,SIM” for at gemme beskeder p& SIM-kortet, eller ,Telefon” for at gemme dataene i telefonhukommelsen.

8. Slet SMS
Valg den p&geeldende liste, som SMS-beskederne skal slettes fra med op-/ned-tasterne [8]: ,1. Indbakke”, ,2.
Udbakke” og ,3. Kladder”. Funktionen ,4. Slet alle” sletter alle SMS-beskeder i alle lister.

Velg den enskede funktion og tryk p& opkaldstasten [14] for at slette en besked fra en liste, eller alle beskeder fra
alle lister. Der vises en sikkerhedsforespargsel. Denne forespergsel kan du bekraefte ved at trykke p& opkaldstasten
[14], eller annullere ved at trykke pé laeg pé&-tasten [9].

= o
— Anvendelsesmuligheder
1. Alarm

Tryk pd leeg pé-asten [9], hvis alarmen er aktiveret for at afslutte den.

Du kan gemme 3 poster. Vaelg den, du vil redigere med opkaldstasten [14]. Tryk p& op-/ned-tasten [8] for at &bne de
enkelte indstillingsmuligheder (Alarm, Indstil tid, Gentag, Alarmtone og Alarmtype). Tryk pé laeg pé-tasten [9], nér du
har lavet alle indstillinger for at afslutte konfigurationen. Der vises en sikkerhedsforespargsel. Denne forespargsel kan
du bekreefte ved at trykke p& opkaldstasten [14], eller annullere ved at trykke pé leeg p&-tasten [9].
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Alarm

Her kan du aktivere eller deaktivere alarmen med opkaldstasten [14]. Gem den valgte indstilling ved at trykke pa leeg
pé-tasten [9]. Der vises en sikkerhedsforespargsel. Denne forespargsel kan du bekraefte ved at trykke p& opkaldstasten
[14], eller annullere ved at trykke pé leeg pé-tasten [9].

Indstil tid

Her kan du ved at trykke p& opkaldstasten [14] indstille alarmtiden med de numeriske taster [10]. Gem den valgte
indstilling med opkaldstasten [14].

Gentag

Du kan veelge mellem falgende indstillinger med opkaldstasten [14]: En gang, Daglig, Brugerdefineret. Gem den
valgte indstilling ved at trykke pé laeg pé-tasten [9].

Indstillingen Brugerdefineret kan du redigere ved at trykke pé& laeg pé-tasten [9]. Her kan du veelge ugedagene med
op-/ned+asterne [8] og aktivere eller deaktivere dem med opkaldstasten [14]. Gem den valgte indstilling ved at trykke
pé leeg pé-tasten [9].

Alarmtone

Tryk pé opkaldstasten [14] og veelg en alarmtone med op-/nedtasterne [8]. Gem den valgte indstilling med
opkaldstasten [14].

Alarmtype

Du kan vaelge mellem folgende alarmtyper med opkaldstasten [14]: ,Vibrer og ring”, ,Kun ring”, ,Kun vibrer”. Gem
den valgte indstilling ved at trykke pé& leeg pé-tasten [9]. Der vises en sikkerhedsforespergsel. Denne forespargsel kan
du bekreefte ved at trykke p& opkaldstasten [14], eller annullere ved at trykke pé leeg p&-tasten [9].

Dansk - 113



Mobiltelefon SSMT 1000 A1l

2. Opgaver

Huvis listen med opgaver er tom, kan du tilfzje en opgave med opkaldstasten [14]. Hvis der allerede findes en opgave,
kan du vaelge mellem falgende funktioner ved at trykke p& opkaldstasten [14]:

1 Vis

Den valgte opgave (Dato, Klokkesleaet, Emne, Alarm) vises. Tryk p& opkaldstasten for at redigere opgaven [14].

Tryk pé laeg pé-tasten [9] for at gemme aendringerne. Der vises en sikkerhedsforespargsel. Denne forespergsel kan du
bekraefte ved at trykke pé opkaldstasten [14], eller annullere ved at trykke pé& laeg p&-tasten [9].

2 Tiltej

Dato og klokkeslaet

Indtast datoen og klokkesleettet med de numeriske taster [10].

Emne

Tryk pé opkaldstasten for at redigere emnet [14]. Du kan indtaste en tekst med de numeriske taster [10] p& samme
mé&de som du skriver en tekstbesked. Med tasten # kan du skifte mellem store og smé bogstaver og bogstaver/tal.
Tryk p& opkaldstasten [14] nér du har indtastet emnet. Du kan vaelge mellem funktionerne , 1. Udfert”, ,2. Indsaet
skabelon” og , 3. Indtastningsmetode”. | stedet for dit eget emne kan du anvende en skabelon. Gem indtastningen ved
at veelge , 1. Udfert” og trykke p& opkaldstasten [14].

Alarm

Du kan veelge mellem felgende indstillinger med opkaldstasten [14]: Fra, Til, 5 min. fer, 15 min. fer og 30 min. fer.
Gem den valgte indstilling ved at trykke pé leeg p&-tasten [9].
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Der vises en sikkerhedsforespargsel. Denne forespargsel kan du bekraefte ved at trykke pé& opkaldstasten [14], eller
annullere ved at trykke pé& laeg p&-tasten [9].

3 Rediger

Derefter kan du redigere den valgte opgave (Dato, Klokkeslaet, Emne, Alarm).

4 Slet

Du kan nu slette den valgte opgave (Dato, Klokkeslzet, Emne, Alarm). Der vises en sikkerhedsforespergsel. Denne
forespergsel kan du bekraefte ved at trykke p& opkaldstasten [14], eller annullere ved at trykke pd leeg p&-tasten [9].

5 Slet forfaldne
Alle opgaver fra fortiden kan slettes. Der vises en sikkerhedsforespergsel. Denne forespargsel kan du bekraefte ved at

trykke p& opkaldstasten [14], eller annullere ved at trykke pé leeg pé-tasten [9].
6 Slet alle

Alle opgaver slettes. Der vises en sikkerhedsforespargsel. Denne forespargsel kan du bekraefte ved at trykke pd
opkaldstasten [14], eller annullere ved at trykke pé laeg pé-tasten [9].
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3. Kalender

Du fér vist en kalender. For hver dato fé&r du vist ugedagen, dret og méneden. Du fér vist tidligere eller efterfalgende
dage ved at trykke p& op-/ned-asten [8]. Tryk p& opkaldstasten [14]. Her kan du vaelge funktionen , 1. Hop til dato”.
Hvis du vaelger denne funktion ved at trykke pé& opkaldstasten [14], kan du indtaste en dato med de numeriske taster
[10], som der hoppes fil ved at trykke p& opkaldstasten [14].

4. Lommeregner

Mobiltelefonen indeholder en lommeregner. Indtast ferst en vaerdi med de numeriske taster [10] og veelg derefter med
op-/ned-+asterne [8] den gnskede funktion (+,-x,/ eller =). Bekraeft valget ved at trykke pé& opkaldstasten [14]. Indtast
derefter en ny veerdi.

For at f& vist resultatet, behaver du kun at trykke p& opkaldstasten [14], fordi ,=" er valgt p& forh&nd. For at kunne
bruge yderligere funktioner, skal du ferst vaelge dem som beskrevet ovenfor, og derefter indtaste flere vaerdier.
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'n' Indstillinger

1. SOS-indstillinger

Din mobiltelefon er udstyret med en SOS-nedopkaldsfunktion. Hvis du holder SOS-nedopkaldstasten [17] nede i min.
5 sekunder, heres en sirene og en SOS-SMS sendes til de indstillede SOS-numre (maks. 5). Derefter ringes der op il
SOS-numrene efter hinanden. Hvis ingen svarer pé& ferste nummer, ringes der op til naeste telefonnummer efter ca. 40
sekunder. Dette fortsaetter, indtil der oprettes forbindelse.

@ Bemaerk venligst, at hvis der ringes op til en telefonsvarer eller en mailbox, ringes der ikke op til flere
= SOS-numre.

q Hvis du trykker p& SOS-nadopkaldstasten i 5 sekunder igen, afbrydes alarmen.

Du kan indstille mobiltelefonen séledes, at hdéndfri funktionen akfiveres. For at kunne bruge SOS-
nedopkaldsfunktionen, skal du ferst filpasse indstillingerne. Veelg den pagaeldende funktion med op-/ned-+tasterne [8]:

1. Indstil SOS-nummer

Her kan du gemme 5 SOS-numre, du enten kan vaelge fra telefonbogen eller indtaste manuelt.

2. Indstil SOS-SMS

Her kan du vaelge den tekst, der skal sendes som tekstbesked fil det gemte telefonnummer. Teksten indtastes p& samme
made som en tekstbesked. (Se side 106 )
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3. Indstil SOS-visning
P& mobiltelefonen kan der vises informationer (Mit navn, Blodtype, Sygejournal, HUSNAVN, PRIVATNUMMER] efter
aktivering af et SOS-nedopkald. Disse data skal ferst gemmes.

Mit navn

Her kan du indtaste dit eget navn. Du kan redigere navnet ved at trykke p& opkaldstasten [14]. Du kan indtaste en
tekst med de numeriske taster [10] p& samme mé&de som du skriver en tekstbesked. Med tasten # kan du skifte mellem
store og smd& bogstaver og bogstaver/tal. Tryk p& opkaldstasten [14] nér du har indtastet teksten. Du kan veelge
mellem funktionerne , 1. Udfert” og ,2. Indtastningsmetode”.

Blodtype

Du kan valge en blodtype ved at trykke p& opkaldstasten [14]. Tryk op-/ned-tasterne [8] nedad for at hoppe il naeste
information. Tryk pd leeg pé-tasten [9] for at afslutte indtastningen. Der vises en sikkerhedsforespargsel. Denne
forespargsel kan du bekraefte ved at trykke pé opkaldstasten [14], eller annullere ved at trykke pé leeg pé-tasten [9].
Sygejournal og HUSNAVN

Du kan redigere sygejournalen og HUSNAVNET ved at trykke pé opkaldstasten [14]. Du kan indtaste en tekst med
de numeriske taster [10] p& samme mdde som du skriver en tekstbesked. Med tasten # kan du skifte mellem store og
smd& bogstaver og bogstaver/tal. Tryk pé opkaldstasten [14] nar du har indtastet teksten. Du kan vaelge mellem
funktionerne , 1. Udfert” og ,2. Indtastningsmetode”. PRIVATNUMMER

Du kan indtaste et PRIVATNUMMER med tastaturet [10]. Bekraeft indtastningen ved at trykke p& opkaldstasten [14].
Der vises en sikkerhedsforespergsel. Denne forespargsel kan du bekreefte ved at trykke pé& opkaldstasten [14], eller
annullere ved at trykke pé laeg pé-tasten [9].
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4. SOS-lydstyrke

Her kan du indstille lydstyrken for SOS-nadopkaldet med lydstyrketasterne [1]. Tryk pé& tasten + for at @ge lydstyrken,
eller pa tasten - for at reducere lydstyrken. Gem indstillingen ved at trykke p& opkaldstasten [14].

5. SOS-héndlfri tilstand

Her kan du aktivere eller deaktivere handfri funktionen for SOS-nadopkaldet. Det anbefales at aktivere denne funktion
af sikkerhedsmaessige &rsager. Gem indstillingen ved at trykke p& opkaldstasten [14].

2. Telefonindstillinger

1. Klokkeslzet og dafo
1. Indstil tid

Indtast klokkeslsettet med de numeriske taster [10] i 24-imers format og bekraeft indtastningen ved at trykke pé&
opkaldstasten [14]. Klokkesleettet vises i 24- timers format.

2. Indstil dato

Indtast datoen med de numeriske taster [10] og bekreeft indtastningen ved at trykke p& opkaldstasten [14].
Datoformatet kan indstilles med menupunktet ,3. Datoformat”.

3. Datoformat

Her kan du aendre datoformatet. Veelg mellem formaterne (DD.MM.AAAA; MM.DD.AAAA, AAAA.DD.MM og
AAAA MM.DD) med op-/nedasterne. Tryk p& opkaldstasten [14] for at bekrasfte valget.

2. Sprog

Veelg det enskede sprog fra listen med op-/ned-tasterne [8]. Tryk pé& opkaldstasten [14] for at bekraefte valget.
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3. Veelg tid for teend/sluk

Du kan tende eller slukke mobiltelefonen pé& et forudindstillet tidspunkt. Veelg det tidspunkt, mobiltelefonen skal
teendes eller slukkes, fer du aktiverer denne funktion.

1. Teend/sluk

Her kan du akfivere eller deaktivere den automatiske taend/sluk-funktion. Veelg den enskede funktion og gem din
indstilling ved at trykke p& opkaldstasten [14].

2. Indstil tid

Her vaelger du det tidspunkt, mobiltelefonen skal slukkes eller taendes.

Indtast det tidspunkt, mobiltelefonen skal slukkes med de numeriske taster [10] i 24-imers format. Tryk op-/ned-
tasterne [8] nedad for at indtaste det tidspunkt, mobiltelefonen skal taendes. Dette tidspunkt indtastes pé samme méde
med tastaturet. Gem din indstilling ved at trykke p& opkaldstasten [14].

3. Opkaldsindstillinger
1. Opkald venter

Her kan du akfivere og deaktivere funktionen Opkald venter. Hvis du har aktiveret denne funkfion, informeres du om et
indgdende opkald under en samtale. Hvis funktionen er deaktiveret, afvises et indgaende opkald under en samtale.
Velg ,1. Aktiver” og tryk p& opkaldstasten [14] for at akfivere funktionen. Vaelg ,2. Deaktiver” og tryk p&
opkaldstasten [14] for at deaktivere funkfionen. Vaelg ,3. Forespergselsstatus” for at foresperge om den aktuelt
indstillede status og tryk pé opkaldstasten [14].
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Bemaerk, at funktionen Opkald venter ikke understettes aof alle SIM-kort. Kontakt din udbyder, hvis du er
i tvivl om denne funkfion understattes.

Funktionerne Skift mellem opkald og Konference skal understettes af din udbyder, for at de kan
anvendes.

2. Omstilling aof opkald

Omstilling af opkald giver dig mulighed for at omstille bestemte opkald il et andet telefonnummer.

q For at kunne benytte denne tieneste, skal din udbyder understette omstilling af opkald. Kontakt din
udbyder, hvis du er i tvivl om denne funktion understettes.

Du kan veelge felgende funktioner med op-/ned-asterne [8]:

1. Omstil alle semmeopkald

Her kan du dltid omstille alle opkald. Du kan vaelge mellem funktionerne ,1. Aktiver”, ,2. Deakfiver” og ,3.
Forespergselsstatus”.

Velg ,1. Aktiver” og tryk pé opkaldstasten [14] for at akfivere funktionen. Du har nu mulighed for at indtaste et
telefonnummer under , 1. Til nyt nummer”. Tryk p& opkaldstasten [14] for at vaelge et telefonnummer fra telefonbogen.
Bekraeft valget eller det indtastede telefonnummer ved at trykke p& opkaldstasten [14].

|II

Veelg ,2. Til voicemail” for at omstille opkaldene til din voicemail-server. Voicemail-serveren skal ferst konfigureres.

Konfigurationen er beskrevet pd side 109.
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Velg ,2. Deakfiver” og tryk p& opkaldstasten [14] for at deaktivere funktionen. Du fér vist en status. Tryk p&
opkaldstasten [14] igen for at lukke statusvisningen.

Veelg ,3. Forespargselsstatus” for at foresperge om den aktuelt indstillede status og tryk pé opkaldstasten [14]. Tryk
pé opkaldstasten [14] igen for at lukke statusvisningen.

2. Omistil, hvis ikke til stede

Her kan du omstille opkald, hvis mobiltelefonen ikke er filgaengelig. | denne menu kan du vaelge mellem de funktioner,
der er beskrevet i kapitel ,1. Omstil alle stemmeopkald” p& side 121 ,1. Aktiver”, ,2. Deakfiver” og ,3.
Forespargselsstatus”.

3. Omstil ved manglende svar

Her kan du omstille opkald, hvis du ikke besvarer opkaldet. | denne menu kan du vaelge mellem de funktioner, der er
beskrevet i kapitel ,1. Omstil alle stemmeopkald” pé& side 121 ,1. Aktfiver”, ,2. Deaktiver’ og ,3.
Forespergselsstatus”.

4. Omstil, hvis optaget

Her kan du omstille opkald, hvis din linje er optaget. | denne menu kan du vaelge mellem de funktioner, der er
beskrevet i kapitel ,1. Omstil alle stemmeopkald” pé& side 121 ,1. Akfiver”, ,2. Deaktiver" og ,3.
Forespergselsstatus”.

5. Annuller alle omstillinger
Hvis du veelger denne indstilling, deaktiveres alle omstillinger af opkald. Marker denne funktion og tryk pé&

opkaldstasten [14]. Du f&r vist en status. Tryk p& opkaldstasten [14] igen for at lukke statusvisningen.

3. Opkaldsspaerre
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Opkaldsspaerren giver dig mulighed for at speerre ud- og indgdende opkald under bestemte betingelser.

q Hvis du vil benytte denne funktion, skal du bruge en firecifret spaerrekode fra din netudbyder.
Kontakt din netudbyder.

Du kan vaelge felgende funktioner med op-/ned-asterne [8]:
1. Udgéende opkald

Her kan du veelge en opkaldsspaerre for udg&ende opkald. Du kan veelge mellem , 1. Alle opkald”, ,2. Internationale
opkald” eller ,3. Internationale opkald (bortset fra til eget land)”. Nér du har valgt den enskede indstilling ved at
trykke p& opkaldstasten [14], kan du vaelge mellem de funktioner, der er beskrevet i kapitel ,1. Omstil alle
stemmeopkald” 121 ,1. Aktiver”, ,2. Deaktiver” og ,3. Forespargselsstatus”.

For at aktivere eller deaktivere skal den firecifrede spaerrekode fra din netudbyder indtastes.

@ Hvis du speerrer alle opkald, kan der ikke ringes op fra mobiltelefonen, bortset fra nedopkald.

2. Indg&ende opkald

Her kan du vaelge en opkaldsspeerre for indg&ende opkald. Du kan veelge mellem , 1. Alle opkald” (der kan ikke
modtages opkald) og ,2. Ved roaming” (der kan ikke modtages opkald, hvis mobiltelefonen anvendes i udlandet).

Nér du har valgt den gnskede indstilling ved at trykke p& opkaldstasten [14], kan du vaelge mellem de funktioner, der
er beskrevet i kapitel , 1. Omstil alle stemmeopkald” 121 ,1. Aktiver”, ,2. Deaktiver” og ,3. Forespargselsstatus”.

For at aktivere eller deaktivere skal den firecifrede spaerrekode fra din netudbyder indtastes.
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3. Annuller alle

Efter valget med opkaldstasten [14] skal den firecifrede spaerrekode fra netudbyderen indtastes for at opheeve alle
spaerringer.

4. Skift adgangskode for opkaldsspaerre

Her kan du sendre speerrekoden. Indtast ferst den gamle kode og derefter den nye kode. For at bekraefte skal den nye

kode indtastes igen. Bekreeft altid indtastningen af koderne med opkaldstasten [14].
4. Valg of netvaerk

Her kan du veelge, hvordan eller hvilket netveerk din mobiltelefon skal registreres i. Som regel vaelger din telefon
automatisk din netudbyder eller hans partnernetvaerk. Alternativt kan du oprette en liste med foretrukne netvaerk, eller
vaelge et netvaerk manuelt.

1. Automatisk
Her indstiller du, at mobiltelefonen skal sage et netvaerk automatisk.

2. Manuelt

Hvis du veelger denne funktion, vises en liste med de netvaerk, der er til r&dighed. Du kan vaelge den gnskede udbyder
manuelt med op-/ned-asterne [8]. Bekreeft dit valg ved at trykke p& opkaldstasten [14].

3. Foretrukne netvaerk

Her kan du gemme en liste med foretrukne netvaerk og deres prioritet. Nér du har trykket p& opkaldstasten [14], kan
du vaelge mellem felgende funktioner:
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1. Tilfej fra liste

Hvis du vaelger denne funktion, vises en liste med mulige netvaerk. Du kan vaelge den enskede udbyder manuelt med
op-/ned-+asterne [8]. Bekraeft dit valg ved at trykke to gange p& opkaldstasten [14].

2. Ny

Indtast en netudbyder manuelt ved at indtaste en MobileCountryCode (MCC) / MobileNetworkCode (MNC).
Netudbyderen filfzjes nederst i listen og fér som prioritet netudbyderens nummer i listen.

Kontakt din netudbyder for at f& de nedvendige vaerdier for MobileCountryCode (MCC) og
MobileNetworkCode (MNC). Kontakt din netudbyder.

3. Skift prioritet

Ved at trykke pé& op-/ned-tasterne[8], kan du skifte en netudbyders prioritet (1=hgj). Gem aendringen ved at trykke pa
opkaldstasten [14].

4, Brugerdefineret

1. Toneindstillinger

Her kan du indstille tonen for , 1. Indgéende opkald”, ,2. Besked” og ,3. Tastatur”. Veelg en af de angivne funktioner
ved at trykke p& op-/ned-+asterne [8] og bekraeft dit valg ved at trykke pé opkaldstasten [14]. Derefter kan du vaelge
den onskede toneindstilling ved at trykke p& op-/ned-asterne [8]. Bekraeft dit valg ved at trykke p& opkaldstasten
[14].
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2. Alarmtype

Her kan du indstille ringetonens type og vibrationstypen. Vaelg en af felgende indstillinger med op-/ned-tasterne [8]:
,Kun ring”, ,Kun vibrer”, ,Vibrer og ring” eller ,Kun lys” og bekreeft med opkaldstasten [14] for at anvende den
valgte type ringetone og vibration.

3. lydstyrke

Her kan du vaelge lydstyrken for , 1. Ringetone” eller ,2. Tastetone”. Vaelg en af de angivne indstillinger ved at trykke
pd op-/ned-asterne [8] og bekreeft dit valg ved at trykke pé opkaldstasten [14]. Indstil derefter den enskede lydstyrke
med op-/ned-asterne [8]. Gem indstillingen ved at trykke p& opkaldstasten [14].

5. Skift adgangskode
1. SIM-spaerre

Her kan mobiltelefonens PIN-kode-anmodning aktiveres eller deaktiveres. Tryk p& opkaldstasten [14] for at aendre
status.

@ For du trykker pé tasten, vises en kort tekst pé displayet oven over tasten, der fortzller dig, om du

aktiverer eller deaktiverer PIN-kode-anmodningen.

Indtast din PIN-kode og bekreeft indtastningen ved at trykke p& opkaldstasten [14]. | displayet vises kort, om
funktionen er aktiveret eller deaktiveret.

koden. PIN- og PUK-koden fér du fra din netudbyder. Kontakt din netudbyder, hvis du har mistes din

ﬁ Hvis der indtastes en forkert PIN-kode tre gange, spaerres den. For at l&se op, skal du bruge PUK-
= PIN- eller PUK-kode.
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2. PIN
Her kan du zendre din PIN-kode. Indtast ferst den gamle PIN-kode og derefter den nye PIN-kode. For at bekraefte skal
den nye PIN-kode indtastes igen. Bekraeft altid indtastningen af PIN-koden med opkaldstasten [14].

6. Gendan fabriksindstillinger

Denne funktion anvendes til at nulstille apparatet til fabriksindstillingerne. Indtast din telefonspaerrekode (1122 er
forudindstillet) og bekreeft indtastningen ved at trykke pd opkaldstasten [14]. Bekreeft derefter indlaesningen af
fabriksindstillingerne med opkaldstasten [14] for at indlzese fabriksindstillingerne, eller tryk pé leeg pé&-tasten [9] for at
annullere. Apparatet genstarter efter nulstilling il fabriksindstillinger.

Fejlafhjselpning

Apparatet tender ikke
1. Kontroller, om batteriet er opladet. Oplad i givet fald batteriet.
2. Kontroller, om batteriet er lagt rigtigt i.

Batteriet kan ikke oplades
1. Kontroller, om stremforsyningen er tilsluttet korrekt til ladestationen og at telefonen er sat rigtigt i
ladestationen. Tilslut i givet fald stramforsyningen direkte til telefonen for at oplade den.
2. Kontroller batteriet og leeg eventuelt et nyt batteri i.
3. Huvis batteriet er helt afladet, kan det vare nogen tid fer opladningen begynder. Lad mobiltelefonen vaere
tilsluttet ladeapparatet og vent et par minutter, indtil opladningen begynder.
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Apparatet har ingen forbindelse til mobilnettet
1. Kontroller signalstyrken. Anvend apparatet et andet sted, hvis signalet er for svagt.
2. Kontroller, om SIM-kortet er sat rigtigt i. Tag eventuelt SIM-kortet ud og seet det i igen.
3. Hvis SIM-kortet er beskadiget, skal det udskiftes. Kontakt din netudbyder.

Der kan ikke foretages opkald
1. Kontroller, om SIM-kortet er frigivet fil det anvendte mobilnet.
2. Kontroller, om en opkaldsspaerre er aktiveret og deaktiver den i givet fald.

Der kan ikke modtages opkald
1. Kontroller, om SIM-kortet er frigivet til det anvendte mobilnet.
2. Kontroller, om omstilling of opkald er aktiveret og deaktiver i givet fald.
3. Kontroller, om funktionen ,Spaer indg&ende opkald” er aktiveret og deaktiver i givet fald.

PIN-koden er spzerret
1. Indtast PUKkoden for at lase PIN-koden op. PUK-koden har du f&et fra din netudbyder.

Meldingen , Indsat SIM” vises
1. Kontroller, om et SIM-kort er sat i.
2. Kontroller, om SIM-kortet er snavset og renger det i givet fald med en blad fnugfri klud.
3. Kontroller, om SIM-kortet sidder rigtigt og saet det i givet fald rigtigt i.
4. Hvis SIMkortet er beskadiget, skal det udskiftes.
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Vedligeholdelse/rengering

Apparatet skal fil repareres, hvis det er beskadiget, f.eks. hvis stramforsyningen, ladestationen eller hylsteret er
beskadiget, hvis der er kommet vaeske eller genstande ind i apparatet, hvis det har veeret udsat for regn eller fugt,
eller, hvis det ikke fungerer fejlfrit eller er faldet p& gulvet. Hvis der udvikles reg, eller der kommer usaedvanlige lyde
eller lugte fra apparatet, skal det straks slukkes og stremforsyningens stik skal treekkes ud af stikkontakten. | disse
tilfeelde mé& apparatet ikke anvendes, for det er blevet kontrolleret af en fagmand. Alle former for vedligeholdelse og
reparationer skal udferes af kvalificerede fagfolk. Apparatets, stremforsyningens eller tilbehgrets hylster m& aldrig
&bnes. Hvis hylsteret er &bent, er der risiko for livsfarlige elektriske sted. Renger kun apparatet med en ren, ter klud,
aldrig med aggressive vaesker.

Milje og bortskaffelse

Nér et produkt er maerket med et symbol med en overstreget skraldespand, er det pégeeldende
produkt omfattet af det europaeiske direktiv 2002/96/EC. Alle udtiente elektriske og elektroniske
apparater m& ikke smides ud sammen med husholdningsaffald, men skal ofleveres p& den
kommunale genbrugsplads. Né&r du bortskaffer det gamle apparat korrekt, undgér du at skade
milizet og dit helbred. Du kan f& yderligere oplysninger om bortskaffelse af udfiente apparater pé

I kommunalforvaltningen, hos de lokale renovationsmyndigheder, eller i den forretning, hvor
apparatet er kebt.

Taenk pd& milizet. Brugte batterier m& ikke smides i husholdningsaffaldet. De skal afleveres p& et indsamlingssted for
brugte batterier. Husk, at kun afladede batterier mé afleveres til genbrug, og at der for ikke fuldsteendigt afladede
batterier skal tages hgjde for forebyggende foranstaltninger mod kortslutninger.
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Aflever ogsé emballagen til miligvenlig bortskaffelse. Papkartoner kan afleveres ved indsamlingssteder for papiraffald,
eller til genbrug pé& offentlige genbrugspladser. Folie og plast, der medfelger ved leveringen indsamles of dit lokale
renovationsfirma og bortskaffes p& en miljgvenlig méde.

Overensstemmelse

1999/5/EC og RoHS Il-direktivet 2011/65/EU. Du finder ogs& overensstemmelseserklaeringen
sidst i denne betjeningsvejledning.

Dette apparat opfylder med henblik p& overensstemmelse, de grundleeggende krav og andre
( € relevante forskrifter i direktivet for radioapparater og telekommunikationsudstyr (R&TTE)

Oplysninger om garanti og service

Targa GmbH - Garanti
Kaere kunde,

Der er 3 ars garanti p& dette apparat fra kebsdatoen. | tilfelde of mangler ved dette produkt, har du ifelge loven
rettigheder over for saelgeren. Disse rettigheder begraenses ikke af garantien nedenfor.
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Garantibetingelser

Garantien traeder i kraft fra og med kebsdatoen. Opbevar kassebonen omhyggeligt. Denne bon skal bruges som
bevis for kabet. Hvis der opstar en materiale- eller fabrikationsfejl p& dette produkt inden for 3 é&r fra kebsdatoen, vil
produktet, efter vores skan, blive enten repareret eller udskiftet gratis.

Garantiperiode og juridiske mangelskrav

Garantiperioden forlaenges ikke med garantiydelsen. Dette gaelder ogsé for udskiftede og reparerede dele. Vi skal
omgdende informeres om skader og mangler ved kabet, der konstateres umiddelbar efter udpakningen. Reparationer,
der udferes efter garantiperiodens udlgb, er betalingspligtige.

Garantiens omfang

Apparatet er produceret efter strenge kvalitetskrav og testet neje for leveringen. Garantiydelsen omfatter materiale-
eller fabrikationsfejl. Denne garanti omfatter ikke produkidele, der udseettes for normalt slid og som derfor kan
betragtes som sliddele, eller for skader p& skrebelige dele, f.eks. kontakter, batterier eller dele, der er fremstillet of
glas. Denne garanti bortfalder, hvis produktet bliver skadet p& grund af ukorrekt anvendelse eller vedligeholdelse. Alle
anvisninger i betjeningsvejledningen skal felges for at sikre, at produktet anvendes korrekt. Anvendelsesformél og
handlinger, der frarddes eller advares om i betjeningsvejledningen, skal altid undgds. Produktet er udelukkende
beregnet til privat brug, og ikke il erhvervsmaessig brug. Ved misbrug eller ukorrekt behandling, anvendelse af magt
eller reparationer, der ikke er foretaget af vores autoriserede serviceafdeling, bortfalder garantien. Der p&begyndes
ikke en ny garantiperiode ved reparation eller udskiftning af produktet.
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Afvikling i tilfelde af garantisager
For at sikre en hurtig behandling of din sag, bedes du fzlge anvisningerne nedenfor:

Lees venligst den vedlagte dokumentation eller online-hjzelpen omhyggeligt, fer du tager dit produkt i brug.
Hvis der skulle opst& et problem, der ikke kan afhjselpes p& denne méde, bedes du kontakte vores hotline.
Serg venligst for, at du altid har din kassebon og artikelnummeret, eller i givet fald serienummeret, parat

som kebsbevis, nar du kontakter os.
| tilfselde of, at problemet ikke kan afhjeelpes via telefonen, foranlediger vi yderligere service via vores

hotline, afhaengigt af arsagen til fejlen.

ﬁ Service
Telefon: 38 - 322 953

E-Mail: service.DK@targa-online.com

| IAN: 75926
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L] Producent

Bemazerk venligst, at adressen nedenfor ikke er en serviceadresse. Kontakt ferst det servicecenter, der er angivet
ovenfor.

TARGA GmbH
Postfach 22 44
D-59482 Soest

www.targa.de
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EU-Declaration of Conformity

Adress:

Product:
Model:
Identification number

Targa GmbH

Lange Wende 41

59494 Soest, Germany
Big button mobile phone
Silvercrest SSMT 1000 A1
IAN 75926

The product complies with the requirements of the following European

directives:
1999/5/EC
2004/108/EC
2006/95/EC
2009/125/EC
2011/65/EU

R&TTE

EMI

Low Voltage directive

Energy Related Products

Restriction of the use of certain hazardous
substances in electrical and electronical
equipment

Compliance was proved by the application of the following standards:

EMC/R&TTE:

Safety:
Health:
ErP:

ROHS:

Remark:

Soest, 30th of Juli 2012

EN 301489-1V.1.9.2

EN 301489-7 V.1.3.1

EN 61000-3-2:2006 +A1:2009 +A2:2009
EN 61000-3-3:2008

EN 301511 V.9.02

EN 60950-1:2008 +A11:2009 +A1:2010
+A12:2011

EN 50360:2001

EN 62209-1:2006

EN 62209-2:2010

Regulation 278/2009

EN 62321:2009

For certification a Notified Body was used.
Opinion number: B1206142, CE 1313
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